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du 

 

MERCREDI 22 JANVIER 2020 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 22 JANUARI 2020 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 21 et présidée par M. Ortwin Depoortere. 

 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.21 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Daniel Senesael à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "Les plans stratégiques 

de sécurité et de prévention" (55001943C) 

 

01 Vraag van Daniel Senesael aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

strategische veiligheids- en preventieplannen" 

(55001943C) 

 

01.01  Daniel Senesael (PS): Un plan stratégique 

de sécurité et de prévention (PSSP) permet aux 

communes de mettre en place des politiques en 

matière de prévention. Pour l'exécuter, une 

convention est conclue avec le ministre de 

l'Intérieur, qui précise des objectifs généraux, 

stratégiques et opérationnels à atteindre à la fin de 

sa période de validité. Il est assorti d'une allocation 

financière. Or, après deux prolongations en 2018 et 

2019, les Villes et communes n'ont pas de 

nouvelles concernant les PSSP arrivant à terme. 

  

 

 

Est-ce normal? Peut-on encore introduire des 

demandes ou modifier des objectifs?  

 

01.01  Daniel Senesael (PS): De gemeenten 

kunnen een preventiebeleid uitstippelen in een 

strategisch veiligheids- en preventieplan (SVPP). 

Om dat uit te voeren wordt er een overeenkomst 

gesloten met de minister van Binnenlandse Zaken, 

die algemene, strategische en operationele 

doelstellingen vastlegt die tegen het einde van de 

geldigheidstermijn bereikt moeten worden. Aan een 

dergelijk plan is er een financiële tegemoetkoming 

gekoppeld. Na twee verlengingen in 2018 en 2019 

hebben de steden en gemeenten geen nieuws 

ontvangen over de SVPP's waarvan de 

geldigheidstermijn bijna verstreken is. 

 

Is dat normaal? Kunnen er nog aanvragen 

ingediend of doelstellingen gewijzigd worden? 

 

01.02  Pieter De Crem, ministre (en français): La 

prolongation des PSSP pour un an – en raison des 

affaires courantes – a fait l'objet d'un arrêté royal 

publié en juillet 2019 duquel les communes 

concernées ont été averties par courriel. Un arrêté 

ministériel précisant les dispositions administratives 

est prévu. Pour ces raisons, on ne peut étendre les 

PSSP à d'autres communes cette année mais 

celles qui en ont conclu pourront actualiser ses 

01.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Door de 

periode van lopende zaken werd de geldigheidsduur 

van de SVPP's met een jaar verlengd bij een 

koninklijk besluit dat in juli 2019 gepubliceerd werd. 

De betrokken gemeenten werden daarvan per e-

mail in kennis gesteld. De administratieve 

voorschriften zullen vastgelegd worden in een 

ministerieel besluit. Een en ander verklaart waarom 

we de SVPP's dit jaar niet tot andere gemeenten 
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objectifs.  

 

kunnen uitbreiden. De gemeenten die een SVPP 

hebben afgesloten, zullen de doelstellingen wel 

kunnen bijwerken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Samuel Cogolati à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "L'arrêt de Tihange 1" 

(55001974C) 

 

02 Vraag van Samuel Cogolati aan Pieter De 

Crem (Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 

"De stillegging van Tihange 1" (55001974C) 

 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le 

réacteur de Tihange 1 est à l'arrêt jusqu'en juillet, 

comme prévu. Par contre, un arrêt imprévu a eu 

lieu le 4 décembre.  

 

Cette panne provenait-elle d'un système de 

pompage? Comment l'incident a-t-il été rapporté sur 

l'échelle INES? Ce problème s'est-il déjà présenté 

sur ce réacteur? Pourrait-il survenir dans d'autres 

centrales belges? Est-ce lié à l'âge du réacteur?  

 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De reactor 

van Tihange 1 ligt tot juli stil, zoals gepland. Op 

4 december 2019 vond er echter een ongeplande 

onderbreking plaats.  

 

Werd deze storing veroorzaakt door het 

pompsysteem? Op welk niveau van de INES-schaal 

werd het incident ingedeeld? Heeft deze reactor al 

eerder met dit probleem te maken gehad? Zou het 

ook in andere Belgische centrales kunnen 

voorkomen? Heeft het met de ouderdom van de 

reactor te maken?  

 

02.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Il 

s'agit d'un dysfonctionnement sur un 

microprocesseur gérant le système de contrôle des 

pompes alimentant les générateurs de vapeur et 

d'eau. Un arrêt automatique s'en est suivi. Les 

automatismes et régulations en arrêt automatique 

ont fonctionné correctement. Le réacteur a été 

stabilisé en arrêt à chaud en toute sûreté.  

 

L'analyse a conduit à un classement au niveau 0 de 

l'échelle INES. C'est la première fois que ce 

problème survient à Tihange 1. L'âge du réacteur 

n'est pas repris dans les causes profondes de 

l'événement. 

 

02.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Het betreft 

een storing in een microprocessor die het 

besturingssysteem regelt van de pompen voor de 

stoom- en watergeneratoren. De reactor werd 

daardoor automatisch stilgelegd. De automatismen 

en de automatische uitschakeling werkten correct. 

De reactor werd tijdens een warme stilstand in alle 

veiligheid gestabiliseerd.  

 

Na analyse werd het incident geklasseerd op 

niveau 0 van de INES-schaal. Het is de eerste keer 

dat dit probleem zich voordoet in Tihange 1. De 

ouderdom van de reactor is niet een van de 

onderliggende oorzaken van het incident.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Pieter De Spiegeleer à Pieter De 

Crem (Sécurité et Intérieur) sur "Les actions de 

contrôle dans les trains visant les migrants en 

transit" (55002055C) 

 

03 Vraag van Pieter De Spiegeleer aan Pieter De 

Crem (Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 

"De controleacties tegen transmigranten in de 

treinen" (55002055C) 

 

03.01  Pieter De Spiegeleer (VB): Il nous revient 

que les migrants en transit en séjour illégal sont 

toujours plus nombreux à prendre le train pour se 

déplacer, ce qui va malheureusement de pair avec 

des comportements asociaux et de l'insécurité. Des 

opérations de contrôle plus intensives et ciblées 

s'imposent.  

 

Dans la perspective d'une action coordonnée, le 

ministre consulte-t-il ses collègues en charge de la 

SNCB et de la Justice? Quelles sont les mesures 

envisagées et qui prendra l'initiative? Quels sont les 

accords conclus afin de définir une politique de 

03.01  Pieter De Spiegeleer (VB): Naar verluidt 

nemen illegale transmigranten steeds vaker de trein 

om zich te verplaatsen, wat helaas gepaard gaat 

met asociaal gedrag en onveiligheid. Intensievere 

en gerichte controleacties dringen zich op.  

 

 

 

Werkt de minister samen met de ministers die 

bevoegd zijn voor de NMBS en voor Justitie, om dit 

gecoördineerd aan te pakken? Welke maatregelen 

liggen op tafel en wie zal het initiatief nemen? 

Welke afspraken werden gemaakt om te komen tot 
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poursuites effective ou au moins une politique 

d'éloignement des migrants en transit interceptés 

sur le réseau de la SNCB?  

 

een effectief vervolgings- dan wel uitwijzingsbeleid 

van transmigranten die worden opgepakt op het net 

van de NMBS?  

 

03.02  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Notre objectif, en concertation notamment avec la 

Police fédérale des chemins de fer est de mener 

une politique résolument dissuasive pour lutter 

contre le phénomène des migrants en transit et de 

punir sévèrement les auteurs de traite des êtres 

humains. Ce problème reste l'une de mes priorités 

absolues et je développe des actions coordonnées 

avec les différents partenaires concernés, en 

coopération avec le ministre de la Mobilité et la 

SNCB elle-même. À cet effet, la Police fédérale des 

chemins de fer est en contact étroit avec la SNCB. 

 

03.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): 

Onder andere in samenwerking met de federale 

Spoorwegpolitie streven we naar een absoluut 

ontradingseffect inzake transmigratie en een 

strenge aanpak van de mensenhandelaars. Deze 

problematiek blijft voor mij een absolute prioriteit, 

waarbij ik samenwerk met alle betrokken partners 

om gecoördineerde acties te ondernemen, in 

samenspraak met de minister van Mobiliteit en met 

de NMBS zelf. De federale Spoorwegpolitie staat 

daartoe in nauw contact met de NMBS. 

 

La Police fédérale des chemins de fer prend part 

aux actions de la police fédérale et coordonne les 

efforts sur les lignes de chemin de fer 

problématiques. Elle organise également des 

actions ciblées dans les trains, en sus des 

patrouilles ordinaires. J'ai d'ailleurs déjà eu 

l'occasion d'y assister à plusieurs reprises. La 

Police judiciaire est étroitement associée à la 

préparation et aux investigations ultérieures. La 

coopération avec l'Office des étrangers se déroule 

conformément aux accords conclus. Toutes les 

dispositions légales usuelles sont applicables à 

chaque migrant en transit individuel. 

 

De federale Spoorwegpolitie neemt deel aan de 

acties van de federale politie en coördineert de 

inspanningen op problematische spoorlijnen. Zij 

organiseert ook gerichte acties in treinen, naast de 

gewone patrouilles. Ik heb die trouwens al enkele 

keren bijgewoond. De gerechtelijke politie wordt 

nauw betrokken bij de voorbereiding en de 

onderzoeken nadien. De samenwerking met de 

Dienst Vreemdelingenzaken verloopt volgens de 

gemaakte afspraken. Alle gebruikelijke wettelijke 

bepalingen zijn op iedere individuele transmigrant 

van toepassing. 

 

03.03  Pieter De Spiegeleer (VB): Il s'agira surtout 

d'intensifier les contrôles et d'accroître ainsi le 

risque de se faire prendre. 

 

03.03  Pieter De Spiegeleer (VB): Het zal vooral 

zaak zijn om de controles op te voeren en zo de 

pakkans te verhogen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question no 55002067C de 

Mme Zanchetta est reportée. La question 

no 55002095C de Mme Jadin est transformée en 

question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55002067C van 

mevrouw Zanchetta wordt uitgesteld. Vraag 

nr. 55002095C van mevrouw Jadin is omgezet in 

een schriftelijke vraag. 

 

04 Question de Samuel Cogolati à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "Les crayons de 

combustibles radioactifs qui fuient" (55002109C) 

 

04 Vraag van Samuel Cogolati aan Pieter De 

Crem (Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 

"De lekkende bestraalde splijtstofstaven" 

(55002109C) 

 

04.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Interrogé 

le 4 décembre sur les crayons de combustible usé 

qui fuyaient à Doel et à Tihange, vous me répondiez 

qu’un inventaire en avait comptabilisé 215 pour tous 

les réacteurs belges.  

 

 

Comment sont-ils répartis entre les différentes 

piscines de désactivation de chaque réacteur, et 

spécifiquement à Tihange et à Doel? Quelles sont 

les causes de l'inétanchéité?  

04.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Toen ik u 

op 4 december jongstleden een vraag stelde over 

de gebruikte splijtstofstiften in Doel en in Tihange 

die lekten, antwoordde u mij dat er volgens de 

inventaris voor alle Belgische reactoren sprake was 

van 215 niet hermetisch gesloten splijtstofstiften. 

 

Hoe zijn ze verdeeld over de verschillende 

splijtstofbassins van elke reactor en meer bepaald 

in Tihange en Doel? Wat is de oorzaak van het 

probleem?  
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Les médias révélaient en 2012 une fuite dans la 

piscine de désactivation de Tihange 1 qui n'allait 

pas être réparée mais gérée par un système 

récupérant l’eau. D’autres piscines fuient-elles? 

Quels sont, pour chaque unité, les niveaux de 

radioactivité de l’eau du circuit primaire de 

refroidissement et des piscines de désactivation?  

 

 

In 2012 werd er in de media openbaar gemaakt dat 

er water lekte uit het splijtstofbassin van Tihange 1 

en dat dat lek niet zou worden hersteld, maar 

ondervangen zou worden via een 

waterrecuperatiesysteem. Werden er lekken 

vastgesteld in andere splijtstofbassins? Hoe 

radioactief is het water van het primaire koelcircuit 

en van de splijtstofbassins van elke reactor? 

 

04.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Il y a 

respectivement 20, 6 et 43 crayons inétanches dans 

les piscines de Doel 1 et 2, Doel 3 et Doel 4; 73, 

38 et 35 dans celles de Tihange 1, Tihange 2 et 

Tihange 3; et aucun dans les piscines du bâtiment 

d'entreposage à Tihange.  

 

La raison principale de l'inétanchéités sont des 

corps migrant vers les gaines de combustible qui s'y 

coincent et provoquent des percements par des 

vibrations répétées. Il y a quelques cas de défaut de 

fabrication.  

 

On n'a plus détecté de crayon de combustible 

inétanche depuis 8 ans, grâce notamment à 

l'application des bonnes pratiques internationales. 

 

04.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Er zijn 

respectievelijk 20, 6 en 43 niet hermetisch gesloten 

splijtstiften in de bassins van Doel 1 en 2, Doel 3 en 

Doel 4; 73, 38 en 35 in de bassins van Tihange 1, 

Tihange 2 en Tihange 3; en geen enkele in de 

bassins van de opslagfaciliteit in Tihange. 

 

De belangrijkste oorzaak van de lekken zijn deeltjes 

die naar de hulzen van splijtstofstaven migreren, er 

vast blijven zitten en perforaties veroorzaken door 

herhaalde trillingen. In enkele gevallen is er sprake 

van een productiefout. 

 

Er werden al acht jaar lang geen niet hermetisch 

gesloten splijtstofstiften meer gedetecteerd, wat 

grotendeels te danken is aan de toepassing van de 

internationale best practices.  

 

L'exploitant a établi qu'un plan d'action pour les 

fuites dans les piscines des unités et prendra des 

mesures de suivi et de remédiation.  

 

 

Selon les autorités de sûreté nucléaire, la fuite qui 

présentait le plus fort débit n'est plus détectable et il 

n'y a pas plus de fuite à Tihange 2. Toute fuite est 

captée par des circuits contrôlés et l'eau n'est pas 

rejetée dans l'environnement. Il n'y a aucune fuite 

répertoriée dans les piscines du bâtiment 

d'entreposage. 

 

L'AFCN n'a pas ces informations qui peuvent varier 

d'un jour à l'autre mais il existe des limites 

techniques maximales autorisées de concentration 

d'activités dans le circuit primaire et dans les 

piscines. L'exploitant doit contrôler les valeurs 

réelles et appliquer les normes.  

 

De exploitant heeft een actieplan opgesteld voor de 

lekken in de splijtstofbassins in de centrales en zal 

maatregelen nemen voor de follow-up en de 

herstelling.  

 

Volgens de nucleaireveiligheidsautoriteiten is het lek 

dat het grootste debiet had, niet meer 

waarneembaar en is er geen lek meer in Tihange 2. 

Elk lek wordt opgevangen in gecontroleerde circuits 

en het water komt dus niet in het milieu terecht. Er 

is geen lek in de waterbassins van het 

opslaggebouw.  

 

Het FANC beschikt niet over deze informatie. Die 

kan van dag tot dag variëren, maar er zijn 

technische limieten voor de maximaal toegestane 

concentratie van radioactiviteit in het primaire circuit 

en in de waterbassins. De exploitant moet de reële 

waarden nagaan en zich aan de normen houden.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question no 55002117C de 

M. Moutquin est supprimée. La question 

no 55002120C de Mme Soors est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55002117C van de 

heer Moutquin vervalt. Vraag nr. 55002120C van 

mevrouw Soors wordt uitgesteld. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Sophie Rohonyi à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "L’abus d’autorité des 

05 Vraag van Sophie Rohonyi aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 
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forces de police en marge du match Saint-Trond-

Charleroi du 24 novembre" (55002184C) 

 

machtsmisbruik door de politie in de marge van 

de wedstrijd St-Truiden-Charleroi op 

24 november" (55002184C) 

 

05.01  Sophie Rohonyi (DéFI): En marge du 

match de Jupiler League opposant Saint-Trond à 

Charleroi en novembre dernier, des policiers ont 

interpellé de façon musclée des jeunes 

francophones qui souhaitaient obtenir des places. 

Un policier leur a déclaré: "Il n'y a qu'une langue en 

Belgique: le flamand". Pareil dérapage relève d'un 

abus d'autorité, les fonctionnaires de police ne 

pouvant contrôler l'identité d'une personne sans 

motif légal.  

 

Ces faits vous ont-ils été rapportés? Si oui, une 

enquête sera-t-elle menée au sein du Comité P? 

Quelles mesures seront-elles prises? Des 

instructions sont-elles formulées auprès de nos 

services de police quant aux limites de leurs 

pouvoirs?  

 

05.01  Sophie Rohonyi (DéFI): In november 

laatstleden hebben politieagenten in de marge van 

de Jupiler League-wedstrijd Sint-Truiden-Charleroi 

enkele Franstalige jongeren die tickets wilden 

kopen, hardhandig aangepakt. Een van de agenten 

wierp hen daarbij toe: 'Er is maar één taal in België: 

het Vlaams.' Een dergelijke uitschuiver is een vorm 

van machtsmisbruik, aangezien politieambtenaren 

iemands identiteit niet mogen controleren zonder 

dat er een wettelijke grond voor is.  

 

Werden die feiten u ter kennis gebracht? Zo ja, zal 

er een onderzoek worden ingesteld door het 

Comité P? Welke maatregelen zullen er worden 

genomen? Zullen onze politiediensten instructies 

krijgen over de grenzen van hun bevoegdheden?  

 

05.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Trois 

supporters de Charleroi n'ont pu acheter de tickets 

en raison du règlement "combi". Ils ont été 

interpellés, ce à la fois en français, en néerlandais 

et en anglais. Il s'agit d'une infraction à la loi 

"football". Dans un premier temps, ils ont quitté les 

lieux. Ils ont ensuite été retrouvés dans les parages 

et sommés de s'en aller.  

 

 

 

Un des trois supporters a continué à s'opposer aux 

directives des agents. L'intéressé a été arrêté 

administrativement et a été traité correctement à 

tout moment, et ce dans différentes langues. Il a 

rapporté une autre version des faits dans les 

médias francophones mais celle-ci n'est pas 

corroborée. La législation a été appliquée 

correctement. 

 

05.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Drie 

supporters van Sporting Charleroi werd op grond 

van de combiregeling de aankoop van een ticket 

ontzegd. Dit werd hun duidelijk gemaakt in het 

Frans, het Nederlands en het Engels. Hun toegang 

verlenen zou immers een schending van de 

voetbalwet zijn. In eerste instantie hebben zij 

daarna het stadion verlaten. Later werden ze in de 

buurt ervan weer aangetroffen en werden ze 

aangemaand te vertrekken.  

 

Een van de drie supporters bleef zich verzetten 

tegen de bevelen van de politieagenten. De 

betrokkene werd administratief aangehouden. Hij 

werd de hele tijd correct behandeld en 

toegesproken in verscheidene talen. Hij heeft in de 

Franstalige media een vertekend beeld van de 

feiten geschetst, maar dat werd niet met bewijzen 

gestaafd. De wetgeving werd correct toegepast. 

 

05.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Merci d'indiquer 

que la version relayée par la presse n'était pas 

forcément véridique. 

 

Vous n'avez cependant pas précisé la nature des 

infractions à la loi "football", afin de nous permettre 

de déterminer s'il y a eu abus d'autorité. 

 

05.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Goed om te weten 

dat de berichtgeving in de pers niet noodzakelijk 

met de waarheid strookt. 

 

U bent echter niet ingegaan op de aard van de 

inbreuken op de voetbalwet. Enkel zo kunnen we 

nagaan of er sprake was van misbruik van gezag. 

 

05.04  Pieter De Crem, ministre (en français): Je 

propose de vous fournir des réponses 

complémentaires par écrit. 

 

05.04 Minister Pieter De Crem (Frans): Ik stel voor 

dat ik u de aanvullende antwoorden schriftelijk 

bezorg. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Ortwin Depoortere à Pieter De 

Crem (Sécurité et Intérieur) sur "Le paiement de 

06 Vraag van Ortwin Depoortere aan Pieter De 

Crem (Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 
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tickets journaliers LEZ par les services de police" 

(55002267C) 

 

"De betaling van LEZ-dagpassen door de 

politiediensten" (55002267C) 

 

06.01  Ortwin Depoortere (VB): Les enquêteurs de 

la police fédérale qui pénètrent dans une zone de 

basse émission (LEZ) à bord d'un véhicule de 

service obsolète doivent payer de leur poche un 

laissez-passer journalier qui atteint parfois 35 euros. 

Il leur faut parfois plus d'un an pour en obtenir le 

remboursement. 

 

Combien de véhicules banalisés de la police 

fédérale sont-ils trop polluants pour pouvoir circuler 

dans une LEZ? Que compte faire le ministre pour 

remédier au problème des laissez-passer 

journaliers? 

 

06.01  Ortwin Depoortere (VB): Speurders van de 

federale politie die met een verouderde 

dienstwagen een lage-emissiezone (LEZ) 

binnenrijden, moeten zelf een dagpas van soms wel 

35 euro betalen. Soms duurt het meer dan een jaar 

voor ze die terugbetaald krijgen.  

 

 

Hoeveel van de anonieme wagens van de federale 

politie zijn te vervuilend om een LEZ binnen te 

mogen? Hoe wil de minister het probleem met de 

dagpassen oplossen? 

 

06.02  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

En 2018, la police fédérale a reçu cinq amendes 

pour infraction dans les LEZ et une seule en 2019. 

Dès lors que tous les véhicules concernés 

remplissaient les conditions, toutes ces amendes 

ont été annulées. Les véhicules à finalités 

opérationnelles ne posent aucun problème soit 

parce qu'ils sont conformes aux normes d'émission, 

soit parce qu'ils figurent sur les listes blanches en 

tant que véhicules prioritaires. 

 

Parmi les 3 772 voitures du parc automobile de la 

police fédérale au 1er janvier 2020, 425 ne peuvent 

pas pénétrer dans les LEZ de Bruxelles, d'Anvers et 

de Gand. Il s'agit de véhicules utilisés à des fins 

administratives ou logistiques. La police fédérale 

s'efforce de rester en dehors des LEZ avec ces 

véhicules et d'éviter ainsi de devoir acheter des 

laissez-passer. 

 

06.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): In 

2018 kreeg de federale politie vijf LEZ-boetes en in 

2019 was dat er één. Ze werden allemaal geschrapt 

omdat de voertuigen wel aan de voorwaarden 

voldeden. Met de voertuigen voor operationele 

doeleinden zijn er geen problemen ofwel omdat ze 

voldoen aan de emissievoorwaarden ofwel omdat 

ze op de zogenaamde witte lijsten staan als 

prioritaire voertuigen.  

 

 

Van de 3.772 voertuigen van de federale politie op 

1 januari 2020, zijn er 425 die de LEZ van Brussel, 

Antwerpen en Gent niet binnen mogen. Dit zijn 

voertuigen voor administratieve of logistieke 

doeleinden. De federale politie streeft ernaar om 

dergelijke voertuigen buiten de LEZ te houden en zo 

dagpassen te vermijden. 

 

06.03  Ortwin Depoortere (VB): Je continue à 

juger inconcevable que des véhicules de police ne 

puissent pas pénétrer dans trois villes de notre 

pays. L'intérêt général doit parfois l'emporter sur 

d'autres intérêts. 

 

06.03  Ortwin Depoortere (VB): Ik blijf het 

onvoorstelbaar vinden dat politievoertuigen drie van 

onze steden niet in mogen. Soms moet het 

algemeen belang toch primeren op andere 

belangen.  

 

06.04  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Je suis entièrement d'accord avec vous sur ce 

point.  

 

06.04 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Dat 

kan ik alleen bijtreden. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions jointes nos 55002268C 

et 55002275C de Mme Zanchetta sont reportées, 

de même que les questions jointes nos 55002304C 

de Mme Soors et 55002479C de M. Colebunders. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De samengevoegde vragen 

nrs. 55002268C en 55002275C van 

mevrouw Zanchetta worden uitgesteld, alsook de 

samengevoegde vragen nrs. 55002304C van 

mevrouw Soors en 55002479C van de 

heer Colebunders. 

 

07 Question de Koen Metsu à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "La comparution et le 

07 Vraag van Koen Metsu aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 
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transport de personnes arrêtées et de détenus" 

(55002316C) 

 

voorleiding en het transport van aangehouden 

personen en gedetineerden" (55002316C) 

 

07.01  Koen Metsu (N-VA): La répartition des 

tâches entre polices locale et fédérale dans le cadre 

de la présentation au juge des personnes arrêtées 

et des détenus et de leur transport donne lieu à des 

divergences de vues. Ce problème n'a pu être 

résolu par une circulaire y afférente de 2001 ni par 

un groupe de travail ad hoc. En cas de sous-

capacité à la direction Sécurisation (DAB) de la 

police fédérale, il revient à la police locale d'assurer 

cette mission. La surveillance des détenus ne sera 

dès lors plus assurée par le Service des 

interventions spéciales (DSI) mais par la DAB, ce 

qui accroît encore la charge qui pèse sur celle-ci. 

 

La zone de police d'Anvers a annoncé que ce 

service s'arrêterait à partir du 1er mars 2020 et 

qu'en conséquence, cette tâche incomberait à la 

zone de police HEKLA. Le ministre est-il au 

courant? Comment compte-t-il anticiper ce 

changement? Va-t-il éclaircir le flou qui règne à 

propos des instances à qui il incombe d'assurer 

l'accompagnement et la surveillance des détenus 

lors du transfèrement? Va-t-il veiller à ne pas 

surcharger la police locale? Y a-t-il lieu de revoir la 

circulaire ministérielle? Comment le ministre 

compte-t-il assurer une répartition plus fonctionnelle 

des tâches?  

 

07.01  Koen Metsu (N-VA): Er bestaan 

meningsverschillen over de taakverdeling tussen 

lokale en federale politie voor het voorleiden en 

transporteren van aangehouden personen en 

gedetineerden. Een rondzendbrief uit 2001 en een 

werkgroep hebben die meningsverschillen niet 

kunnen oplossen. Bij capaciteitstekort bij de directie 

Beveiliging (DAB) van de federale politie, moet de 

lokale politie instaan voor deze taak. De bewaking 

van gedetineerden zal dan weer niet meer door de 

Dienst Speciale Interventies (DSI) worden 

uitgevoerd, maar door de DAB, waardoor de DAB 

natuurlijk nog meer onder druk komt te staan. 

 

Politiezone Antwerpen heeft aangekondigd deze 

dienstverlening vanaf 1 maart 2020 te staken, 

waardoor politiezone HEKLA zal moeten instaan 

voor deze taak. Is de minister op de hoogte? Hoe 

anticipeert hij hierop? Zal hij iets doen aan de 

onduidelijkheden over wie er moet instaan voor 

begeleiding en toezicht bij de overbrenging van 

gevangenen? Zal hij ervoor zorgen dat de lokale 

politie niet belast wordt met deze extra taken? Moet 

de ministeriële rondzendbrief worden herzien? Hoe 

zal de minister tot een meer werkbare verdeling van 

de taken komen? 

 

07.02  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Un protocole d'accord entre la zone de police 

d'Anvers, les dix zones de police et les cinq 

services fédéraux prévoit que la zone de police 

d'Anvers se charge de la détention des personnes 

arrêtées, de leur transport vers le palais de Justice 

et de leur présentation au juge. Compte tenu de la 

mise en place de la DAB, le chef de corps de la 

zone de police d'Anvers a décidé de dénoncer ce 

protocole à partir du 1er mars 2020.  

 

07.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): In 

een protocolakkoord tussen de politiezone 

Antwerpen, de tien politiezones en de vijf federale 

diensten, werd bepaald dat de politiezone 

Antwerpen instaat voor het vasthouden van 

aangehouden personen, het transport naar het 

Justitiepaleis en het voorleiden in het 

gerechtsgebouw. Met de oprichting van de DAB 

heeft de korpschef van de politiezone Antwerpen 

beslist dit protocol op te zeggen vanaf 1 maart 

2020.  

 

Les missions afférentes aux détenus seront 

systématiquement exécutées par la DAB. La 

circulaire ministérielle stipule qu'en ce qui concerne 

les personnes arrêtées, ces missions doivent être 

accomplies par le service de police chargé de 

l'enquête.  

 

En revanche, l'exposé des motifs de la loi 

concernant la DAB apporte des précisions en la 

matière. Les missions relatives aux détenus sont 

confiées à la DAB, mais la police locale doit 

néanmoins lui prêter main-forte en cas de missions 

urgentes, de pénurie de personnel et de force 

majeure. 

 

De opdrachten met betrekking tot gedetineerden 

zullen steeds uitgevoerd worden door de DAB. Voor 

de opdrachten met betrekking tot aangehouden 

personen bepaalt de ministeriële rondzendbrief dat 

ze uitgevoerd moeten worden door de politiedienst 

die met het onderzoek is belast. 

 

In de memorie van toelichting van de wet 

betreffende de DAB wordt echter een en ander 

gepreciseerd. De opdrachten met betrekking tot 

gedetineerden komen toe aan de DAB, de lokale 

politie moet echter bijstand leveren bij dringende 

missies, personeelstekorten en overmacht. 
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La police fédérale en étroite coopération avec la 

police locale réexamine actuellement la circulaire 

ministérielle afin de dégager la solution la plus 

pragmatique.  

 

De ministeriële rondzendbrief wordt momenteel 

herbekeken binnen de federale politie in nauwe 

samenwerking met de lokale politie, om tot de 

meest pragmatische oplossing te komen. 

 

07.03  Koen Metsu (N-VA): C'est déjà 

encourageant. 

 

Le fait que des tâches puissent être accomplies par 

la police tant locale que fédérale sème parfois la 

confusion. À l'avenir, leurs missions respectives 

doivent être mieux balisées. La police locale souffre 

également d'une pénurie de personnel et d'une 

charge de travail importante.  

 

07.03  Koen Metsu (N-VA): Dat is alvast 

bemoedigend.  

 

Het feit dat taken zowel door lokale als door de 

federale politie kunnen worden uitgevoerd, zorgt 

soms voor verwarring. Dat moet in de toekomst 

beter worden afgelijnd. Ook de lokale politie heeft 

een personeelstekort en een hoge werkdruk.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Vanessa Matz à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le transfert du financement des 

zones de secours aux provinces" (55002284C) 

- Vanessa Matz à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La légalité du transfert du 

financement des zones de secours aux 

provinces" (55002285C) 

- Vanessa Matz à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le rôle du niveau provincial dans 

la gestion des zones de secours" (55002286C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Vanessa Matz aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De overdracht van de 

financiering van de hulpverleningszones aan de 

provincies" (55002284C) 

- Vanessa Matz aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De wettelijkheid van 

de overdracht van de financiering van de 

hulpverleningszones aan de provincies" 

(55002285C) 

- Vanessa Matz aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De rol van het 

provinciale niveau in het beheer van de 

hulpverleningszones" (55002286C) 

 

08.01  Vanessa Matz (cdH): La déclaration 

politique du gouvernement wallon indique son 

objectif que les provinces assurent le financement 

des zones de secours pour soulager les communes 

de cette charge et délimiter le rôle des provinces. 

Les gouverneurs pourront piloter les zones de 

secours à l'instar de leur rôle en matière de 

sécurité. Vous avez dit être en contact avec le 

ministre-président wallon à ce sujet. 

 

 

 

Où en est l’état d’avancement de ce dossier? 

 

 

Le ministre wallon Dermagne a déclaré vouloir 

aborder le sujet en Comité de concertation du 

18 décembre. Cela a-t-il été fait? Quelles en ont été 

les décisions? 

 

La tendance en Flandre est de limiter les pouvoirs 

des provinces. Quelle est la position du 

gouvernement fédéral? 

 

La Région wallonne aurait l'intention d'obliger les 

provinces et communes à user de l’article 67, 

08.01  Vanessa Matz (cdH): In de beleidsverklaring 

van de Waalse regering staat te lezen dat het de 

bedoeling is dat de provincies de financiering van 

de hulpverleningszones voor hun rekening nemen 

om de gemeenten te ontlasten en de rol van de 

provincies af te bakenen. De gouverneurs zullen 

een rol kunnen spelen in de aansturing van de 

hulpverleningszones die vergelijkbaar is met hun 

huidige rol op het stuk van veiligheid. U hebt gezegd 

dat u hierover in contact staat met de Waalse 

minister-president.  

 

Wat is de stand van zaken met betrekking tot dit 

dossier? 

 

De Waalse minister Dermagne verklaarde dat hij de 

kwestie aan de orde wilde stellen op de vergadering 

van het Overlegcomité op 18 december. Is dat 

gebeurd? Welke beslissingen werden er genomen? 

 

In Vlaanderen wil men de bevoegdheden van de 

provincies eerder inperken. Wat is het standpunt 

van de federale regering? 

 

Naar verluidt wil het Waalse Gewest de provincies 

en gemeenten ertoe verplichten artikel 67, 3e lid van 
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alinéa 3 de la loi sur la sécurité civile pour diminuer 

la dotation communale en proportion de la dotation 

provinciale. La Région wallonne est-elle compétente 

pour cela? 

 

La réforme implique un pilotage des zones par le 

gouverneur et un poids plus important du conseil 

provincial sur les décisions des zones. La province 

n’ayant qu’un représentant au sein des zones, 

modifierez-vous la loi pour permettre l'évolution 

souhaitée par la Région wallonne? Accroîtrez-vous 

le rôle du gouverneur pour le pilotage des zones? 

 

de wet betreffende de civiele veiligheid toe te 

passen om de gemeentelijke dotatie naar rato van 

de provinciale dotatie te verminderen. Is het Waalse 

Gewest daartoe bevoegd? 

 

De hervorming houdt in dat de zones door de 

gouverneur worden aangestuurd en dat de 

provinciale raad zwaarder zal wegen op de 

beslissingen van de zones. Zult u, aangezien de 

provincie slechts één vertegenwoordiger in de 

zones heeft, de wet wijzigen om de door het Waalse 

Gewest nagestreefde evolutie mogelijk te maken? 

Zult u de gouverneur een grotere rol laten spelen bij 

de aansturing van de zones? 

 

08.02  Pieter De Crem, ministre (en français): J'ai 

pris connaissance de la déclaration de politique 

régionale du gouvernement wallon.  

 

En Comité de concertation, le gouvernement 

fédéral a acté la position wallonne et il a été 

convenu que le gouvernement wallon fournira plus 

d'informations pour lui permettre de se prononcer. 

 

 

L'article 67 de la dite loi prévoit la faculté pour les 

provinces de financer les zones de secours et la 

diminution proportionnelle des dotations 

communales. Selon la loi spéciale du 8 août 1980, 

les Régions peuvent régler l'organisation des 

institutions provinciales et communales et des 

collectivités supracommunales. Il ne me revient pas 

de me prononcer sur les compétences régionales. 

 

 

 

Les gouverneurs sont déjà des acteurs clés de la 

sécurité. La loi du 15 mai 2007 leur a aussi confié la 

tutelle sur les zones de secours. 

 

 

J'ai besoin des informations wallonnes 

complémentaires pour répondre aux questions sur 

la modification de la loi du 15 mai 2007. Il 

conviendra d'examiner l'impact des demandes 

wallonnes sur les autres Régions du pays. 

 

08.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Ik heb 

kennisgenomen van de beleidsverklaring van de 

Waalse gewestregering.  

 

In het Overlegcomité heeft de federale regering 

nota genomen van het Waalse standpunt en werd 

er overeengekomen dat de Waalse regering meer 

informatie zal verstrekken zodat de regering een 

beslissing kan nemen.  

 

Artikel 67 van deze wet voorziet in de mogelijkheid 

voor de provincies om de hulpverleningszones te 

financieren en in de evenredige vermindering van 

de gemeentedotaties. Krachtens de bijzondere wet 

van 8 augustus 1980 zijn de Gewesten bevoegd 

voor de organisatie van de provinciale en 

gemeentelijke instellingen en van de 

bovengemeentelijke besturen. Het is niet aan mij 

om me uit te spreken over de gewestelijke 

bevoegdheden.  

 

De gouverneurs spelen op het vlak van veiligheid al 

een sleutelrol. Krachtens de wet van 15 mei 2007 

hebben zij ook de voogdij over de 

hulpverleningszones. 

 

Ik heb bijkomende gegevens van Wallonië nodig 

om te kunnen antwoorden op de vragen over de 

wijziging van de wet van 15 mei 2007. De impact 

van de Waalse verzoeken op de andere Gewesten 

zal onderzocht moeten worden.  

 

08.03  Vanessa Matz (cdH): Nous ne sommes pas 

plus avancés. Je reviendrai dès la transmission des 

informations par les autorités wallonnes. 

 

08.03  Vanessa Matz (cdH): Veel wijzer zijn we niet 

geworden. Zodra de Waalse overheden de nodige 

informatie verstrekt hebben kom ik hier op terug.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Ortwin Depoortere à Pieter De 

Crem (Sécurité et Intérieur) sur "Les mesures de 

lutte contre les agressions visant les membres 

des services de secours" (55002331C) 

 

09 Vraag van Ortwin Depoortere aan Pieter De 

Crem (Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 

"De maatregelen om agressie tegen 

hulpverleners te bestrijden" (55002331C) 
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09.01 Ortwin Depoortere (VB): Chaque année, 

2 300 membres de services de secours sont 

victimes d'agressions, surtout dans les grandes 

villes que sont Bruxelles, Anvers et Gand. 

 

Le secteur réclame aux autorités des gilets 

pare-lames pour l'ensemble des ambulanciers ainsi 

que des peines plus lourdes pour les actes de 

violence commis contre des membres des services 

de secours, autant de mesures attendues de longue 

date. 

 

Les pouvoirs publics peuvent-ils fournir ce type de 

vestes? Quand seraient-elles disponibles? Une 

concertation pourrait-elle être organisée au 

gouvernement en vue d'imposer des peines plus 

lourdes en cas de violences contre les membres 

des services de secours et de police? 

 

09.01  Ortwin Depoortere (VB): Elk jaar worden 

2.300 hulpverleners het slachtoffer van agressie, 

vooral in de grootsteden Brussel, Antwerpen en 

Gent.  

 

De sector eist van de overheid steekwerende 

vesten voor alle ambulanciers en strengere straffen 

voor gewelddaden tegen hulpverleners, want die 

maatregelen komen er maar niet. 

 

 

 

Kan de overheid voorzien in dergelijke vesten? 

Tegen wanneer zou dit kunnen? Komt er binnen de 

regering overleg over strengere straffen voor 

geweld tegen hulpverleners en politiediensten? 

 

09.02  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Les agressions contre les membres des services de 

secours, en particulier contre les pompiers et 

ambulanciers, sont un phénomène de société 

inacceptable. Je suis à la recherche d'une ligne 

dure et d'une solution avec les pompiers, les 

syndicats et le gouvernement. 

 

Les commandants de zone des pompiers ont reçu 

un courrier visant à encourager leur personnel à 

déposer plainte en cas d'agression. Il a été 

demandé à la police locale de veiller à enregistrer 

les faits avec minutie. À la police fédérale, 

l'enregistrement des agressions visant des 

membres des services de secours a été modifié 

dans la nomenclature de la base de données BNG. 

Cette adaptation permettra de disposer de 

statistiques plus détaillées à l'avenir. 

 

Un cours de gestion des agressions est venu étoffer 

l'offre de formations pour les pompiers et les 

ambulanciers en 2019. La prévention est également 

abordée dans les formations. 

 

Le Centre fédéral de Connaissances pour la 

sécurité civile va bientôt lancer à destination des 

pompiers une campagne de sensibilisation et de 

responsabilisation réalisée en collaboration avec le 

secteur et à la demande des syndicats. 

 

09.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): 

Agressie tegen hulpverleners, in het bijzonder het 

brandweer- en ambulancepersoneel, is een 

onaanvaardbaar maatschappelijk fenomeen. Ik 

zoek samen met de brandweer, de vakbonden en 

de regering een daadkrachtige aanpak en een 

oplossing. 

 

De zonecommandanten van de brandweer werden 

aangeschreven om hun personeel aan te moedigen 

om klacht in te dienen in geval van agressie. De 

lokale politie werd gevraagd om te zorgen voor een 

nauwkeurige feitenregistratie. Bij de federale politie 

werd de registratie van agressie tegen 

hulpverleners in de nomenclatuur van de ANG-

databank aangepast. Dit zal in de toekomst meer 

gedetailleerd cijfermateriaal opleveren. 

 

 

Het opleidingsaanbod voor de brandweer en de 

ambulanciers werd in 2019 uitgebreid met een 

cursus 'omgaan met agressie'. Ook preventie komt 

aan bod in de opleiding. 

 

In samenwerking met de sector en op vraag van de 

vakbonden zal het Federaal Kenniscentrum voor de 

Civiele Veiligheid binnenkort een sensibiliserings- 

en responsabiliseringscampagne lanceren voor de 

brandweerlieden. 

 

La campagne est diffusée dans toutes les casernes. 

 

Je m'obstine à demander instamment au ministre 

de la Justice de continuer à poursuivre sévèrement 

les violences à l'encontre des services d'ordre. 

 

Les prescriptions vestimentaires applicables aux 

ambulanciers sont fixées par le SPF Santé 

publique. 

De campagne wordt verspreid in alle kazernes. 

 

Ik blijf er bij de minister van Justitie op aandringen 

om geweld tegen ordediensten streng te blijven 

vervolgen. 

 

De kledijvoorschriften van de ambulanciers worden 

bepaald door de FOD Volksgezondheid. 
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09.03  Ortwin Depoortere (VB): Je vais interroger 

les autres ministres, car on ne peut se limiter à 

consigner les faits ou à organiser une énième 

campagne de sensibilisation. Il faut émettre un 

signal indiquant un changement effectif sur le 

terrain. La protection des services de secours 

constitue une mission fondamentale de l'autorité 

publique.  

 

09.03  Ortwin Depoortere (VB): Ik zal vragen 

stellen aan de andere ministers, want het mag niet 

blijven bij het registreren van feiten of een zoveelste 

sensibiliseringscampagne. Het signaal moet worden 

gegeven dat er daadwerkelijk iets verandert. De 

bescherming van hulpverleners is een 

fundamentele taak van de overheid. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55002340C de 

Mme Ponthier et les questions nos 55002350C et 

55002351C de Mme Van Camp sont reportées. La 

question n° 55002457C de M. Moutquin est 

supprimée.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55002340C van 

mevrouw Ponthier, en 55002350C en 55002351C 

van mevrouw Van Camp worden uitgesteld. Vraag 

nr. 55002457C van de heer Moutquin vervalt. 

 

10 Question de Samuel Cogolati à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "La spéculation sur le 

démantèlement des centrales nucléaires" 

(55002501C) 

 

10 Vraag van Samuel Cogolati aan Pieter De 

Crem (Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 

"De speculatie over de ontmanteling van de 

kerncentrales" (55002501C) 

 

10.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Un marché 

spéculatif basé sur le démantèlement des centrales 

nucléaires a vu le jour aux États-Unis. Serait-ce 

possible en Belgique? Des sociétés de 

démantèlement ont-elles montré un intérêt? Quelles 

sociétés pourraient-elle réduire les coûts sans 

rogner sur la sécurité et la qualité de la 

décontamination? Que se passerait-t-il si de telles 

sociétés n'arrivaient pas à démanteler les centrales 

à coût réduit et venaient à faire faillite? Qui 

prendrait le relais? Qui paierait? 

 

10.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): In de 

Verenigde Staten is er een speculatieve markt rond 

de ontmanteling van de kerncentrales ontstaan. Zou 

dat in ons land mogelijk zijn? Hebben bepaalde 

ontmantelingsbedrijven daar belangstelling voor 

getoond? Welke bedrijven zouden de kosten 

kunnen drukken zonder dat dat ten koste gaat van 

de veiligheid en de kwaliteit van de decontaminatie? 

Wat zou er gebeuren als dergelijke bedrijven er niet 

in zouden slagen om de centrales tegen een 

beperkte prijs te ontmantelen en failliet zouden 

gaan? Wie neemt het dan over? Wie betaalt er dan 

de rekening? 

 

10.02  Pieter De Crem, ministre (en français): 

L'ONDRAF recueille les informations sur les 

programmes de démantèlement et vérifie leur 

faisabilité financière et technique. Le coût du 

démantèlement est assumé par l'exploitant, tenu de 

constituer les provisions nécessaires sous la 

supervision de la CPN. Tant l'ONDRAF que la CPN 

relèvent des compétences de la ministre de 

l'Énergie. 

 

10.02 Minister Pieter De Crem (Frans): NIRAS 

verzamelt de informatie over de 

ontmantelingsprogramma's en gaat na of ze 

financieel en technisch haalbaar zijn. De exploitant 

staat in voor de ontmantelingskosten en moet 

daarvoor de nodige voorzieningen aanleggen onder 

toezicht van de CNV. Zowel NIRAS als de CNV 

vallen onder de bevoegdheid van de minister van 

Energie. 

 

La surveillance de la sûreté nucléaire, y compris en 

cas de démantèlement, a été confiée à l'AFCN, qui 

s'appuie sur la filiale technique Bel V pour mener à 

bien cette mission. La responsabilité première 

appartient à l'exploitant: c'est à lui d'introduire une 

demande d'autorisation de démantèlement. L'AFCN 

déterminera si le repreneur est en mesure de 

respecter les conditions de l'autorisation et la 

réglementation sur la protection contre les 

rayonnements ionisants. L'ONDRAF doit également 

émettre un avis.  

Het FANC is belast met het toezicht op de nucleaire 

veiligheid, ook in geval van ontmanteling van een 

kerncentrale. Om die opdracht tot een goed einde 

te brengen, steunt het agentschap op het technisch 

filiaal Bel V. De exploitant is de 

hoofdverantwoordelijke: hij moet voor de 

ontmanteling een vergunningsaanvraag indienen. 

Het FANC moet daarna bepalen of de overnemer in 

staat is de vergunningsvoorwaarden en de 

regelgeving inzake de bescherming tegen 

ioniserende stralen na te leven. NIRAS moet 
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 eveneens advies uitbrengen.  

 

10.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Comme 

Mme Marghem, vous désignez l'exploitant comme 

seul responsable. Or nous ne devrions pas attendre 

une demande d'ENGIE Electrabel concernant un 

démantèlement ou une reprise par une société 

spéculant sur le démantèlement pour déterminer 

comment il faut démanteler un site aussi dangereux 

qu'une centrale nucléaire de catégorie 1. 

 

10.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Net zoals 

mevrouw Marghem wijst u de exploitant aan als 

enige verantwoordelijke. Het houdt evenwel geen 

steek dat wij zouden moeten wachten tot 

ENGIE Electrabel een aanvraag indient voor een 

ontmanteling of voor een overname door een bedrijf 

dat speculeert op een ontmanteling, alvorens wij 

zouden bepalen hoe een dermate risicovolle site als 

die van een kerncentrale van klasse 1 moet worden 

ontmanteld.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55002507C de 

M. Thiébaut est transformée en question écrite.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55002507C van de 

heer Thiébaut wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag.  

 

11 Questions jointes de 

- Jessika Soors à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les empreintes digitales des 

mineurs sur la carte d'identité" (55002519C) 

- Meryame Kitir à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les empreintes digitales des 

mineurs sur la carte d'identité" (55002670C) 

- Gaby Colebunders à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les empreintes digitales sur la 

carte d'identité" (55002709C) 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Jessika Soors aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De vingerafdrukken 

van minderjarigen op de identiteitskaart" 

(55002519C) 

- Meryame Kitir aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De vingerafdrukken 

van minderjarigen op de identiteitskaart" 

(55002670C) 

- Gaby Colebunders aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

vingerafdruk op de identiteitskaart" (55002709C) 

 

11.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Un projet pilote concernant 

l'enregistrement des empreintes digitales sur la 

carte d'identité est en cours à Lokeren, alors que 

l’Autorité de protection des données (APD) a 

formulé deux avis négatifs à cet égard.  

 

Par ailleurs, ne serait-il pas préférable d'attendre 

l'issue de la procédure en cours devant la Cour 

constitutionnelle? Sur la base de quelle évaluation 

le rapport critique du groupe de recherche de la 

KUL n'a-t-il pas été pris en compte? En fonction de 

quels critères vos services décideront-ils de 

poursuivre le déploiement du projet? 

 

11.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): In Lokeren loopt een proefproject 

rond vingerafdrukregistratie op de identiteitskaart, 

ondanks twee negatieve adviezen van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA).  

 

 

Werd bovendien niet beter de afloop van de 

procedure voor het Grondwettelijk Hof afgewacht? 

Op grond van welke evaluatie werd geen rekening 

gehouden met het kritische rapport van de 

onderzoeksgroep van de KUL? Op basis van welke 

criteria zullen uw diensten tot de verdere uitrol 

beslissen? 

 

11.02  Meryame Kitir (sp.a): Malgré la procédure 

en cours devant la Cour constitutionnelle, le 

ministre a décidé de lancer plusieurs projets pilotes 

portant sur l'enregistrement des empreintes 

digitales. Malgré l'avis négatif de l'APD, le ministre a 

promulgué un arrêté royal disposant que 

l'enregistrement des empreintes digitales sur l'eID 

sera aussi obligatoire pour les mineurs à partir de 

douze ans. Selon les motivations de l'arrêté royal, 

l'objectif principal de cette mesure est de lutter 

contre la fraude à l'identité.  

11.02  Meryame Kitir (sp.a): Ondanks de 

procedure voor het Grondwettelijk Hof besliste de 

minister een aantal proefprojecten rond 

vingerafdrukregistratie op te starten. Ondanks het 

negatieve advies van de GBA vaardigde de minister 

een KB uit waardoor ook minderjarigen vanaf twaalf 

jaar hun vingerafdrukken op de eID moeten laten 

registreren. Volgens de toelichting bij het KB is het 

hoofddoel de bestrijding van identiteitsfraude. 
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Quelle est l'ampleur de ce problème chez les 

mineurs? Le règlement européen en la matière doit 

être exécuté pour le 2 août 2021 au plus tard.  

 

 

Pourquoi le ministre a-t-il, malgré tout, pris cette 

décision alors que le gouvernement est en affaires 

courantes et pourquoi n'a-t-il pas, au moins, attendu 

l'arrêt de la Cour constitutionnelle? L'arrêté royal 

prévoit également des exceptions, entre autres pour 

les personnes très âgées. Une limite d'âge 

supérieure à douze ans ne pourrait-elle pas, dès 

lors, être également appliquée? 

 

 

Wat is de omvang van dat probleem bij 

minderjarigen? De Europese verordening daarover 

moet uiterlijk op 2 augustus 2021 worden 

uitgevoerd.  

 

Waarom nam de minister toch deze beslissing in 

een periode van lopende zaken en wachtte hij niet 

ministens de uitspraak van het Grondwettelijk Hof 

af? Het KB voorziet ook in uitzonderingen, onder 

meer voor zeer oude mensen. Kan er dan niet ook 

een hogere leeftijdsgrens dan twaalf jaar worden 

gehanteerd? 

 

11.03  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Conformément au règlement UE 2019/1157, tous 

les États membres doivent, à partir du 2 août 2021, 

stocker les empreintes digitales sur la carte 

d'identité des citoyens âgés de 12 ans et plus. Pour 

les titres de séjour et les passeports, cette 

obligation applicable dès l'âge de 12 ans existe déjà 

depuis 2013. Un report de la mesure pourrait 

entraîner de la confusion et des problèmes auprès 

d'autorités étrangères qui autorisent l'accès à leur 

territoire sur la base de la carte d'identité belge. Il 

serait également irrationnel de ne pas modifier la 

carte d'identité et de délivrer un document qui serait 

moins sûr. 

 

11.03 Minister Pieter De Crem (Nederlands): 

Overeenkomstig de verordening EU 2019/1157 

moeten alle lidstaten vanaf 2 augustus 2021 de 

vingerafdrukken van burgers vanaf twaalf jaar 

opslaan op de identiteitskaart. Voor de verblijfstitels 

en reispassen geldt die verplichting vanaf twaalf 

jaar al sinds 2013. Verder uitstel zou tot verwarring 

en problemen kunnen leiden bij buitenlandse 

instanties die Belgen toegang verlenen tot hun 

grondgebied op basis van de identiteitskaart. Ook 

zou het onredelijk zijn de identiteitskaart niet aan te 

passen en een minder veilig document uit te reiken. 

 

Je renvoie, en outre, à l'avis du Conseil d'État, 

lequel souligne que la loi applicable du 

25 novembre 2018 portant des dispositions diverses 

concernant le Registre national et les registres de 

population est entrée en vigueur le 23 décembre 

2018 et qu'il résulte de l'article 108 de la 

Constitution que le gouvernement doit promulguer 

les arrêtés d'exécution requis dans des délais 

raisonnables.  

 

L'article 3.8 du règlement de l'UE n'autorise pas de 

déroger à la limite d'âge de douze ans qu'il a fixée. 

Si ni le règlement ni l'article 4 de l'arrêté royal ne 

prévoient une exception liée à l'âge, une 

exonération – indépendamment de l'âge – est 

toutefois instaurée pour les personnes dont il est 

physiquement impossible de relever les empreintes 

digitales. En ce qui concerne l'évaluation du rapport 

du groupe de recherche de la KUL, je vous renvoie 

à ma réponse fournie lors de la réunion de la 

commission du 23 octobre. 

 

Le but des projets pilotes est d'identifier les 

éventuelles adaptations à apporter au logiciel. 

 

 

Je souligne, par parenthèse, que les empreintes 

digitales sont aujourd'hui utilisées en permanence à 

Ik verwijs voorts naar het advies van de Raad van 

State, waarin erop wordt gewezen dat de 

toepasselijke wet van 25 november 2018 houdende 

diverse bepalingen met betrekking tot het 

Rijksregister en de bevolkingsregisters op 

23 december 2018 in werking is getreden en dat uit 

artikel 108 van de Grondwet voortvloeit dat de 

regering de noodzakelijke uitvoeringsbesluiten 

binnen een redelijke termijn moet nemen.  

 

Artikel 3.8 van de EU-verordening biedt niet de 

mogelijkheid wijzigingen aan te brengen aan de bij 

de verordening bepaalde leeftijdsgrens van twaalf 

jaar. Noch de verordening, noch artikel 4 van het 

KB voorzien in een uitzondering op basis van 

leeftijd, wel op grond van de permanent fysieke 

onmogelijkheid – ongeacht de leeftijd – om 

vingerafdrukken te nemen. Voor de evaluatie van 

het rapport van de KUL-onderzoeksgroep verwijs ik 

naar mijn antwoord in de commissie van 

23 oktober.  

 

De proefprojecten hebben tot doel eventuele 

noodzakelijke aanpassingen aan de software op te 

sporen.  

 

Ik wijs er terloops op dat vingerafdrukken vandaag 

voortdurend voor van alles en nog wat worden 
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diverses fins.  

 

gebruikt. 

 

L'ajout d'empreintes digitales sur les cartes 

d'identité est absolument nécessaire pour lutter 

contre les fraudes à l'identité, en particulier chez les 

mineurs d'âge. En ma qualité de ministre de la 

Sécurité, je n'ai pas l'intention d'attendre que ce 

phénomène de fraude dépasse un niveau 

acceptable pour prendre des mesures car il serait 

trop tard. 

 

Het toevoegen van de vingerafdrukken op de 

identiteitskaart is absoluut nodig om 

identiteitsfraude, zeker bij minderjarigen, tegen te 

gaan. Als minister van Veiligheid is het niet mijn 

bedoeling te wachten tot de identiteitsfraude een 

aanvaardbaar niveau zou overschrijden en pas 

maatregelen te nemen wanneer het te laat is.  

 

11.04  Meryame Kitir (sp.a): Le recours aux 

empreintes digitales est entré dans les mœurs pour 

toutes sortes d'applications et de procédés de 

paiement, mais il n'en reste pas moins vrai que 

l'État doit protéger les citoyens. Je suis convaincue 

que ces empreintes donneront lieu à des débats 

relatifs à la protection de la vie privée dans les 

années à venir. Par ailleurs, je ne comprends pas 

pourquoi le ministre n'attend pas de disposer de 

l'avis de l'APD. 

 

11.04  Meryame Kitir (sp.a): Het ingeburgerde 

gebruik van de vingerafdruk voor allerlei apps en 

betalingen doet geen afbreuk aan het feit dat de 

overheid de mensen moet beschermen. Ik weet 

zeker dat de privacybescherming binnen enkele 

jaren tot debat zal leiden. Ik begrijp voorts niet 

waarom de minister het advies niet afwacht.  

 

11.05 Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Nous partageons l'inquiétude du sp.a. 

 

11.05  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Wij delen de ongerustheid van de 

sp.a. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions n° 55002520C de 

Mme Soors, 55002549C de M. Troosters et 

55002602C de Mme Reuter sont reportées. La 

question n° 55002559C de M. Raskin est 

transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55002520C van 

mevrouw Soors, 55002549C van de heer Troosters 

en 55002602C van mevrouw Reuter worden 

uitgesteld. Vraag nr. 55002559C van de 

heer Raskin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

12 Question de Hervé Rigot à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "Les 12 migrants en 

transit arrêtés dans un camion frigorifique à Hal" 

(55002660C) 

 

12 Vraag van Hervé Rigot aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 12 

transmigranten die aangetroffen werden in een 

koelvrachtwagen in Halle" (55002660C) 

 

12.01  Hervé Rigot (PS): Douze migrants en transit 

ont été retrouvés dans un camion frigorifique à Hal.  

 

 

Quel a été leur sort? Combien de migrants en 

transit a-t-on arrêté dans des camions en 2019? 

Quelles suites donne-t-on à ces arrestations? A-t-

on retrouvé les passeurs?  

 

12.01  Hervé Rigot (PS): Er werden twaalf 

transmigranten aangetroffen in een 

koelvrachtwagen in Halle.  

 

Wat is er met hen gebeurd? Hoeveel 

transmigranten die zich in vrachtwagens verstopt 

hadden, werden er in 2019 aangehouden? Op 

welke manier wordt er gevolg gegeven aan deze 

arrestaties? Werden de mensensmokkelaars 

gevonden?  

 

12.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Les 

personnes concernées, venant vraisemblablement 

d'Irak et d'Iran, n'ont pas présenté de papiers 

d'identité valides. La police a donc procédé à une 

privation administrative de liberté et a établi un 

procès-verbal pour séjour illégal.  

 

12.02 Minister Pieter De Crem (Frans): De 

personen in kwestie, vermoedelijk afkomstig uit Irak 

of Iran, hadden geen geldige identiteitsbewijzen bij 

zich. De politie heeft hen dan ook administratief 

opgesloten en een proces-verbaal voor illegaal 

verblijf opgesteld.  
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Les transmigrants ont été transférés à l'hôpital 

Sainte-Marie de Hal pour un contrôle médical. 

Quatre d'entre eux semblant être mineurs, le 

service des Tutelles a été contacté. Le dossier est 

couvert par le secret de l'enquête. Il n'y a pas de 

trace des passeurs pour l'instant. La police 

judiciaire fédérale a été avisée.  

 

 

En 2019, on a intercepté 8 853 transmigrants en 

Belgique. La plupart recevront un ordre de quitter le 

territoire et continueront leur trajet. 

 

De transmigranten werden voor een medische 

controle overgebracht naar het ziekenhuis 

Sint-Maria in Halle. Vier van hen zouden minderjarig 

zijn en dus werd de dienst Voogdij gecontacteerd. 

Het dossier valt onder het onderzoeksgeheim. Er is 

momenteel geen spoor van de 

mensensmokkelaars. De federale gerechtelijke 

politie werd op de hoogte gebracht.  

 

In 2019 werden er in België 8.853 transmigranten 

onderschept. De meesten van hen krijgen een 

bevel om het grondgebied te verlaten en zullen hun 

reis voortzetten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Hervé Rigot à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "Les opérations 

Medusa" (55002661C) 

 

13 Vraag van Hervé Rigot aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

acties in het kader van operatie Medusa" 

(55002661C) 

 

13.01 Hervé Rigot (PS): Dans le cadre des 

opérations Medusa, qui visent le trafic d'êtres 

humains, une opération mobilisant mille policiers a 

été organisée le 17 décembre à Thieu. 

 

 

Combien de trafiquants a-t-on arrêté? Combien de 

transmigrants a-t-on arrêté, avec quelles suites? La 

priorité est-elle de lutter contre la migration ou 

contre les passeurs?  

  

 

 

La Flandre a fermé des parkings de nuit et a 

recouru à des gardiennages privés. Ceux-ci ont-ils 

un effet sur le budget fédéral? Que pensez-vous 

des propositions du directeur-coordinateur du 

Hainaut d'aménagements pratiques sur les parkings 

et de sa demande de personnel supplémentaire 

pour la police de la route? Renforcerez-vous les 

moyens des zones de police locale confrontées à la 

transmigration?  

 

13.01  Hervé Rigot (PS): In het kader van de 

operatie Medusa, die gericht is op de bestrijding van 

mensensmokkel, werd er op 17 december in Thieu 

een actie georganiseerd waarbij er 

1.000 politieagenten betrokken waren. 

 

Hoeveel mensensmokkelaars werden er 

aangehouden? Hoeveel transmigranten werden er 

aangehouden en welk gevolg werd er aan die 

aanhoudingen gegeven? Wat is de prioriteit: de 

strijd tegen migratie of tegen de 

mensensmokkelaars?  

 

In Vlaanderen werden verscheidene 

snelwegparkings voor vrachtwagenchauffeurs 

's nachts gesloten en heeft men 

privébewakingsbedrijven ingeschakeld. Heeft die 

beslissing een impact op de federale begroting? 

Wat vindt u van de voorstellen van de directeur-

coördinator van Henegouwen in verband met 

praktische aanpassingen op de parkings en zijn 

vraag om extra personeel voor de wegpolitie? Zult u 

de middelen van de lokale politiezones die met 

transmigratie geconfronteerd worden, versterken? 

 

13.02  Pieter De Crem, ministre (en français): La 

lutte contre le trafic d'êtres humains est prioritaire: il 

n'y a pas de chasse aux migrants. Cependant, il 

faut combattre la nuisance, l'insécurité et la 

criminalité générées par la migration de transit.  

 

Du 25 novembre au 25 décembre, 

160 transmigrants ont été interceptés lors 

d'opérations Medusa. Deux passeurs ont été pris en 

flagrant délit. Des enquêtes judiciaires ont été 

ouvertes.  

 

13.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Onze 

prioriteit is de strijd tegen mensensmokkel: er is 

geen sprake van een jacht op migranten. De hinder, 

de onveiligheid en de criminaliteit als gevolg van de 

transmigratie moeten echter worden aangepakt. 

 

Van 25 november tot 25 december werden er 

160 transmigranten opgepakt tijdens acties in het 

kader van de operatie Medusa. Twee 

mensensmokkelaars werden op heterdaad betrapt. 

Er werden gerechtelijke onderzoeken ingesteld.  
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Les mesures structurelles de technoprévention 

relèvent du ministre régional de la Mobilité. Toute 

unité de terrain peut toujours demander un appui. 

On ne prévoit pas d'augmenter les moyens de la 

police locale. 

 

De structurele maatregelen inzake technopreventie 

vallen onder de bevoegdheid van de gewestminister 

van Mobiliteit. Elke terreineenheid kan altijd om 

ondersteuning vragen. Er wordt niet overwogen om 

de middelen van de lokale politie te verhogen. 

 

13.03  Hervé Rigot (PS): Derrière ces situations 

préoccupantes pour les camionneurs, les citoyens 

et les transmigrants se cache une détresse 

humaine. Il faut une politique migratoire raisonnée 

et des moyens supplémentaires pour assurer la 

sécurité de tous, notamment pour la police locale 

qui est en première ligne. 

 

13.03  Hervé Rigot (PS): Er gaat menselijke 

ellende schuil achter die zorgwekkende situaties 

voor de vrachtwagenchauffeurs, de burgers en de 

transmigranten. We hebben nood aan een 

doordacht migratiebeleid en bijkomende middelen 

om ieders veiligheid te garanderen, in het bijzonder 

voor de lokale politie, die als eerste met de situatie 

geconfronteerd wordt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Stefaan Van Hecke à Pieter De 

Crem (Sécurité et Intérieur) sur "Le rôle de la 

police dans la lutte contre les violences sexuelles 

et liées au genre" (55002667C) 

 

14 Vraag van Stefaan Van Hecke aan Pieter De 

Crem (Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 

"De rol van de politie in de aanpak van seksueel 

en gendergerelateerd geweld" (55002667C) 

 

14.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Le 

ministre peut-il m'indiquer les démarches 

entreprises en vue d'améliorer le rôle de la police 

dans la lutte contre les violences sexuelles et les 

violences liées au genre, les initiatives qui doivent 

encore être prises et dans ce dernier cas, pourquoi 

elles ne l'ont pas encore été? 

 

14.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Kan de 

minister mij, met betrekking tot de rol van de politie 

in de aanpak van seksueel en gendergerelateerd 

geweld, meedelen welke stappen zijn genomen ter 

verbetering van die rol, welke stappen nog moeten 

worden genomen, en in dit laatste geval, waarom dit 

nog niet is gebeurd? 

 

14.02  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Je vous transmettrai des informations 

supplémentaires à ce sujet. En ce qui concerne 

l'approche intégrée et intégrale des violences 

intrafamiliales et des violences sexuelles, des 

initiatives ont été prises à l'échelon fédéral, régional 

et interdépartemental. Un manuel Délits de mœurs 

a ainsi été diffusé avec, en corollaire, une journée 

d'étude à laquelle ont participé un millier de 

policiers. La formation de base des inspecteurs de 

police s'étend longuement sur les violences 

intrafamiliales et sexuelles et sur l'accueil de qualité 

dont doivent bénéficier les victimes. Une formation 

spéciale "Accueil des victimes de violences 

sexuelles" a aussi été mise en place.  

 

14.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Ik zal 

hierover nog meer informatie nabezorgen. Voor de 

geïntegreerde en integrale aanpak van intrafamiliaal 

en seksueel geweld werden federale, regionale en 

interdepartementale initiatieven genomen. Zo werd 

een Draaiboek Zedenmisdrijven verspreid met 

daaraan gekoppeld een studiedag waaraan een 

duizendtal politiemensen deel nam. In de 

basisopleiding inspecteur van politie gaat men 

uitgebreid in op intrafamiliaal en seksueel geweld 

en het kwaliteitsvol onthaal van de slachtoffers. Ook 

werd een specifieke opleiding 'Onthaal van 

slachtoffers van seksueel geweld ' ontwikkeld.  

 

Toutes les autres formations de policiers ayant trait 

à la prise en charge des victimes sont également 

pertinentes en la matière.  

 

Par le biais des Family Justice Centers et des 

Centres de Prise en charge des Violences 

Sexuelles déjà opérationnels à Gand, Bruxelles et 

Liège, la police intégrée participe à une lutte contre 

les violences intrafamiliales et sexuelles couvrant 

les différents maillons de la chaîne d'intervention. 

L'ouverture de trois centres supplémentaires est 

envisagée. Sept inspecteurs spécialement formés à 

Ook alle andere politieopleidingen inzake 

slachtofferzorg zijn ter zake relevant.  

 

 

De geïntegreerde politie neemt deel aan een 

ketengerichte aanpak van intrafamiliaal en seksueel 

geweld, onder andere via Family Justice Centers en 

de zorgcentra Seksueel Geweld, die nu al in Gent, 

Brussel en Luik actief zijn. Men overweegt drie 

bijkomende centra. In deze centra werken zeven 

inspecteurs met een gespecialiseerde opleiding 

voor de eerste opvang en het verhoor van 
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la première prise en charge et à l'audition des 

victimes de violences sexuelles travaillent dans ces 

centres. Nous nous efforçons ainsi de réduire le 

'chiffre noir' et d'obtenir de meilleures preuves. 

Nous préparons aussi actuellement une version 

améliorée de la circulaire relative aux techniques 

d'auditions audiovisuelles.  

 

slachtoffers van seksueel geweld. Zo tracht men het 

zogenaamde dark number te verkleinen en tot een 

betere bewijslast te komen. Momenteel wordt ook 

een verbeterde omzendbrief inzake de techniek van 

videoverhoor op punt gesteld.  

 

14.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Il s'agit 

d'un problème aux multiples facettes qui doit 

demeurer au centre de nos préoccupations. 

J'attends impatiemment les informations 

complémentaires. 

 

14.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Dit is 

een zeer brede problematiek die aandacht moet 

blijven krijgen. Ik kijk uit naar de aanvullende 

informatie.  
 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Hervé Rigot à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "La fin de la mission du 

commissariat central pour migrants en transit" 

(55002668C) 

 

15 Vraag van Hervé Rigot aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 

einde van de opdracht van het nationaal 

administratief centrum voor transmigratie" 

(55002668C) 

 

15.01  Hervé Rigot (PS): Vous nous appreniez 

récemment que la collaboration entre la police 

fédérale et l'Office des étrangers concernant les 

migrants en transit avait été renforcée, permettant 

de libérer 40 places en centres fermés.  

 

MM. Francken et Jambon avaient, à l'époque, 

supprimé ces places et créé un commissariat dédié 

à la migration de transit, censé soulager les polices 

locales. Une évaluation de ce dispositif, constatant 

son échec, amène à opter plutôt pour des unités 

mobiles qui viendraient soutenir les zones.  

 

 

L'évaluation a-t-elle été menée en concertation avec 

les polices locales concernées par la 

transmigration? Quelles sont les solutions pour les 

polices locales, démunies face aux transmigrants 

en détresse en période hivernale? Ma commune 

(Waremme) éprouve, comme d'autres, de grandes 

difficultés pour gérer ce phénomène. Quel est le 

plan d'action précis pour aider les communes? 

 

15.01  Hervé Rigot (PS): Onlangs hebt u ons 

gezegd dat de samenwerking tussen de federale 

politie en de Dienst Vreemdelingenzaken inzake 

transmigranten versterkt werd, waardoor er 

40 plaatsen in gesloten centra vrijkwamen. 

 

De heer Francken en de heer Jambon hadden die 

plaatsen geschrapt en een commissariaat opgericht 

voor transitmigratie, om de lokale politie te 

ontlasten. Bij een evaluatie van dat systeem werd er 

vastgesteld dat het niet werkt. Daardoor wordt er nu 

eerder geopteerd voor mobiele eenheden die de 

zones moeten ondersteunen. 

 

Werd die evaluatie uitgevoerd in overleg met de 

lokale politiediensten die met transmigratie te 

maken hebben? Welke oplossingen ziet u voor de 

lokale politiediensten, die tijdens de winter 

machteloos staat tegenover transmigranten in 

nood? In mijn gemeente (Borgworm) zijn er, net 

zoals in andere gemeenten, grote problemen om 

dat fenomeen onder controle te houden. Wat is het 

concrete actieplan om de gemeenten te helpen? 

 

15.02  Pieter De Crem, ministre (en français): 

L'évaluation du centre administratif des migrants a 

été menée avec tous les partenaires. La solution 

alternative de soutien mobile, testée durant 6 mois, 

s'est avérée suffisamment adaptée. La capacité 

libérée est engagée sur tout le territoire, en fonction 

de l'évolution du phénomène.  

 

 

 

Le centre administratif des migrants n'était destiné 

qu'à un traitement centralisé. Les procédures 

15.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Het 

nationaal administratief centrum voor transmigratie 

werd samen met alle partners geëvalueerd. De 

alternatieve oplossing voor de mobiele steun werd 

6 maanden getest en bleek voldoende geschikt. De 

vrijgemaakte capaciteit wordt op het hele 

grondgebied ingezet, afhankelijk van de manier 

waarop het fenomeen van de transmigratie 

evolueert.  

 

Het nationaal administratief centrum voor 

transmigratie was enkel bedoeld voor een 
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d'orientation des personnes sont inchangées. Les 

actions de décembre consistaient en des opérations 

policières coordonnées par le tandem gouverneur-

DirCo. À ma demande, elles ont été intensifiées et 

un volet judiciaire a été ajouté.  

 

 

 

Le personnel policier nécessaire est affecté par les 

polices locale et fédérale. La police fédérale peut 

fournir un soutien spécifique tel qu'une équipe 

canine, une équipe mobile de traitement pour les 

transmigrants et demandeurs d'asile ou encore une 

observation aérienne. 

 

gecentraliseerde afhandeling. De procedures voor 

de doorverwijzing van personen blijven ongewijzigd. 

De maatregelen van december bestonden uit 

politieoperaties die gecoördineerd werden door de 

tandem van gouverneur en DirCo. Op mijn verzoek 

werden die operaties uitgebreid en werd er een 

gerechtelijk aspect aan toegevoegd.  

 

De lokale en de federale politie hebben het nodige 

politiepersoneel geleverd. De federale politie kan 

specifieke steun verlenen zoals hondenteams, 

mobiele afhandelingsteams voor transmigranten en 

asielzoekers en observatie vanuit de lucht.  

 

15.03  Hervé Rigot (PS): Sur le terrain, les polices 

locales et les bourgmestres éprouvent de grandes 

difficultés à apporter une réponse à la détresse 

humaine. Nous ne sommes pas en mesure de 

garantir la sécurité aux camionneurs, aux 

transmigrants et à nos concitoyens. Il est urgent 

d'apporter des réponses structurelles. Je vous invite 

à élaborer, avec Mme De Block, des réponses 

humaines et réalistes.  

 

15.03  Hervé Rigot (PS): De lokale politie en de 

burgemeesters vinden het in de praktijk heel 

moeilijk om een gepast antwoord te bieden op het 

menselijk leed. We zijn niet in staat om de veiligheid 

van de vrachtwagenchauffeurs, de transmigranten 

en onze medeburgers te garanderen. We moeten 

dringen structurele antwoorden bieden. Ik verzoek u 

om samen met minister De Block menselijke en 

realistische antwoorden uit te werken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Vanessa Matz à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "Le fonctionnement des 

CSIL-R" (55002672C) 

 

16 Vraag van Vanessa Matz aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

werking van de LIVC-R's" (55002672C) 

 

16.01  Vanessa Matz (cdH): Au 17 octobre 2018, 

230 communes disposaient d'une Cellule de 

Sécurité intégrale locale en matière de radicalisme, 

d'extrémisme et de terrorisme (CSIL-R) et 146 n'en 

avaient pas encore, Bruxelles et la Communauté 

germanophone étant entièrement couvertes. Eu 

égard au retour éventuel des combattants 

étrangers, il est crucial que chaque commune soit 

au moins préparée. 

 

 

Le ministre wallon des Pouvoirs locaux souhaite un 

cadre décrétal pour la prévention du radicalisme 

violent dans le cadre des CSIL-R. Qu'en pensez-

vous? Vous a-t-il contacté? Les Régions sont-elles 

habilitées à légiférer dans le cadre des CSIL-R? 

L’accord de négociation avec les entités a-t-il 

abouti? 

 

 

Le nombre des CSIL-R a-t-il évolué? Comment se 

passe la coopération entre les différentes 

composantes? Avez-vous reçu des critiques?  

 

16.01  Vanessa Matz (cdH): Op 17 oktober 2018 

beschikten 230 gemeenten over een Lokale 

Integrale Veiligheidscel inzake radicalisme, 

extremisme en terrorisme (LIVC-R) en hadden 

146 gemeenten er nog geen. In Brussel en de 

Duitstalige Gemeenschap is het grondgebied 

volledig bestreken. Rekening houdend met de 

mogelijke terugkeer van foreign fighters, is het van 

groot belang dat elke gemeente hierop ten minste 

voorbereid is.  

 

De Waalse minister van Lokale Besturen wil ten 

behoeve van de LIVC-R's een decretaal kader ter 

preventie van gewelddadig radicalisme uitwerken. 

Wat is uw standpunt ter zake? Heeft hij daarover al 

met u contact opgenomen? Berust de wetgevende 

bevoegdheid met betrekking tot de LIVC-R's bij de 

Gewesten? Heeft het onderhandelingsakkoord met 

de deelgebieden resultaten opgeleverd?  

 

Is het aantal LIVC-R's nog gestegen? Hoe verloopt 

de samenwerking tussen de verschillende 

componenten? Zijn er u hierover kritische 

opmerkingen ter ore gekomen?  

 

16.02  Pieter De Crem, ministre (en français): 

Aujourd'hui, 418 communes sont pourvues d'une 

16.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Vandaag 

beschikken 418 gemeenten over een dergelijke cel: 
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telle cellule dont 19 à Bruxelles, 252 en Flandre et 

147 en Wallonie. 

 

19 in Brussel, 252 in Vlaanderen en 147 in 

Wallonië.  

 

Le cadre de travail des intervenants de ces cellules 

doit être précisé. Plusieurs de ceux-ci relevant 

d'autres niveaux de pouvoir, l'accord de coopération 

est essentiel. Les entités fédérées doivent valider le 

texte élaboré en commun. 

 

 

En décembre 2019, l'OCAM a diffusé un vade-

mecum des principes généraux de fonctionnement. 

La DG Sécurité et Prévention aide les communes 

qui le demandent et évaluera cette année les 

CSIL-R et, plus précisément, les interactions entre 

les partenaires. 

 

L'initiative décrétale wallonne améliorera 

certainement le fonctionnement de ces cellules 

mais ne peut se substituer à l'accord de 

coopération. Je n'ai pas encore débattu avec le 

ministre wallon des Pouvoirs locaux mais mes 

services sont prêts à lui apporter leur assistance et 

expérience. Les compétences étant partagées, une 

clarification du rôle de chaque niveau de pouvoir et 

des partenaires est hautement souhaitable. 

 

Het werkkader van de medewerkers van die cellen 

moeten worden verduidelijkt. De medewerkers 

ressorteren onder verschillende beleidsniveaus en 

daarom is een samenwerkingsakkoord 

noodzakelijk. De deelgebieden moeten de 

gezamenlijk uitgewerkte tekst valideren. 

 

In december 2019 heeft OCAD een vademecum 

betreffende de algemene werkingsprincipes 

verspreid. De AD Veiligheid en Preventie helpt de 

gemeenten die om hulp vragen en evalueert dit jaar 

de LIVC-R's en meer bepaald de interacties tussen 

de partners. 

 

Het Waalse decreetgevende initiatief zal de werking 

van die cellen zeker verbeteren, maar kan niet in de 

plaats komen van het samenwerkingsakkoord. Ik 

heb nog niet met de Waalse minister van Lokale 

Besturen overlegd, maar mijn diensten zijn bereid 

hem bij te staan en hun ervaring te delen. 

Aangezien het gedeelde bevoegdheden betreft, is 

een verduidelijking van de rol van elk beleidsniveau 

en van de partners absoluut wenselijk. 

 

16.03  Vanessa Matz (cdH): Il est primordial que 

ces cellules voient leur jour et que leur 

fonctionnement soit clarifié mais il faudra être 

attentif au partage des compétences. En effet, le 

Conseil d'État avait remis en cause le décret 

précédent, en termes de répartition des 

compétences. L'accord de coopération et ce décret 

sont essentiels mais chacun doit rester dans son 

rôle. 

 

16.03  Vanessa Matz (cdH): Het is belangrijk dat 

die cellen opgericht worden en dat er duidelijkheid 

over hun werking komt. Men mag echter de 

correcte verdeling van de bevoegdheden niet uit het 

oog verliezen. De Raad van State heeft immers 

precies omwille van de bevoegdheidsverdeling 

kritiek geuit op het vorige decreet. De 

samenwerkingsovereenkomst en dit decreet zijn 

belangrijk, maar iedereen moet zich aan zijn rol 

houden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Vanessa Matz à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "Le développement 

d’une stratégie nationale de lutte contre le 

radicalisme violent" (55002673C) 

 

17 Vraag van Vanessa Matz aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 

uitwerken van een nationale strategie ter 

bestrijding van gewelddadig radicalisme" 

(55002673C) 

 

17.01  Vanessa Matz (cdH): Une approche 

transversale de la lutte contre le radicalisme, à 

différents niveaux de pouvoir, fait partie de 

l'approche globale à adopter dans la lutte contre ce 

phénomène. Le ministre-président wallon vous a 

écrit en ce sens.  

 

Avez-vous reçu ce courrier? Quelles demandes 

contenait-il? Comptez-vous élaborer une stratégie 

nationale de lutte contre le radicalisme violent, 

comme le demande le ministre-président wallon? 

Où en est-on au niveau d’une éventuelle adaptation 

17.01  Vanessa Matz (cdH): In de strijd tegen het 

radicalisme moet er onder meer een transversale 

benadering op verschillende beleidsniveaus gevolgd 

worden. De Waalse minister-president heeft u in die 

zin aangeschreven.  

 

 

Hebt u deze brief ontvangen? Wat werd erin 

gevraagd? Zult u een nationale strategie ter 

bestrijding van gewelddadig radicalisme uitwerken, 

zoals de Waalse minister-president gevraagd heeft? 

Hoe staat het met een eventuele wijziging van het 
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du Plan Radicalisme (Plan R) au niveau fédéral? 

 

Plan Radicalisme (Plan R) op federaal niveau?  

 

17.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Ce 

courrier est à l'examen auprès de mes services, 

notamment en concertation avec l'OCAM. Une 

réponse sera fournie dans les meilleurs délais.  

 

La Note-cadre de Sécurité intégrale prévoit déjà 

une stratégie nationale. En outre, depuis 2015, la 

Belgique a adopté une approche multidisciplinaire 

résumée dans le Plan R, auquel sont associées les 

entités fédérées. 

 

L'OCAM coordonne ce cadre et organise très 

régulièrement des réunions entre services fédéraux 

et entités fédérées. Une mise à jour du Plan R est 

en cours, en concertation avec ces dernières. 

 

17.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Mijn 

diensten buigen zich over deze brief, met name in 

overleg met OCAD. Er zal zo snel mogelijk een 

antwoord gegeven worden.  

 

De Kadernota Integrale Veiligheid voorziet reeds in 

een nationale strategie. Bovendien heeft België 

sinds 2015 gekozen voor een multidisciplinaire 

aanpak, die samengevat wordt in het Plan R en 

waarbij de deelgebieden betrokken worden.  

 

OCAD coördineert dit kader en organiseert zeer 

regelmatig vergaderingen tussen federale diensten 

en deelgebieden. Het Plan R wordt momenteel in 

overleg met de deelgebieden geactualiseerd.  

 

17.03  Vanessa Matz (cdH): La lutte contre le 

terrorisme et le radicalisme fait partie d'une 

stratégie globale à laquelle chaque entité doit 

apporter sa contribution. 

 

17.03  Vanessa Matz (cdH): De strijd tegen 

terrorisme en radicalisme maakt deel uit van een 

globale strategie waaraan alle deelgebieden hun 

medewerking moeten verlenen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Vanessa Matz à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "La tutelle sur les zones 

de secours" (55002674C) 

 

18 Vraag van Vanessa Matz aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

voogdij over de hulpverleningszones" 

(55002674C) 

 

18.01  Vanessa Matz (cdH): Le ministre wallon des 

Pouvoirs locaux, M. Dermagne, a récemment invité 

le gouvernement wallon à se positionner sur 

l'exercice de la tutelle sur les zones de secours, une 

tutelle régionale se justifiant selon lui par le fait que 

les responsabilités de chacun ne sont aujourd'hui 

pas clairement établies.  

 

 

La loi spéciale du 8 août 1980 exclut du champ de 

compétence régionale la tutelle spécifique en 

matière de lutte contre l'incendie. Les travaux 

parlementaires de 2001 relatifs au projet de loi 

spéciale transférant diverses compétences 

confirment la seule compétence fédérale. Depuis 

lors, cette position a été régulièrement confirmée.  

 

 

Les Régions sont-elles compétentes pour imposer 

une quelconque forme de tutelle administrative sur 

les zones? Si oui, quelle forme ce type de tutelle 

administrative pourrait-elle prendre? Si une telle 

tutelle administrative n’est pas légalement possible, 

comptez-vous en informer le ministre wallon des 

Pouvoirs locaux? 

 

18.01  Vanessa Matz (cdH): Waals minister van 

Lokale Besturen, de heer Dermagne, heeft de 

Waalse regering recent gevraagd een standpunt in 

te nemen inzake de uitoefening van het toezicht op 

de hulpverleningszones. Hij is van mening dat een 

gewestelijk toezicht te verantwoorden is omdat de 

verantwoordelijkheden van de stakeholders 

momenteel niet duidelijk afgelijnd zijn. 

 

De bijzondere wet van 8 augustus 1980 bepaalt dat 

het specifieke toezicht inzake de brandbestrijding 

buiten de gewestelijke bevoegdheden valt. De 

parlementaire werkzaamheden van 2001 met 

betrekking tot het ontwerp van bijzondere wet 

inzake de overdracht van bevoegdheden bevestigen 

dat enkel het federale niveau bevoegd is. Sindsdien 

werd dat standpunt geregeld bevestigd.  

 

Zijn de Gewesten bevoegd om enige vorm van 

administratief toezicht op de zones op te leggen? 

Zo ja, welke vorm zou dat administratief toezicht 

dan kunnen aannemen? Indien een dusdanig 

administratief toezicht wettelijk niet tot de 

mogelijkheden behoort, bent u dan van plan de 

Waalse minister van Lokale Besturen hierover in te 

lichten?  

 

18.02  Pieter De Crem, ministre (en français): La 18.02 Minister Pieter De Crem (Frans): De 
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loi spéciale de réforme institutionnelle d'août 1980 

confie la tutelle ordinaire sur les pouvoirs locaux 
aux Régions et exclut du champ de compétence 

régionale la tutelle spécifique en matière de lutte 

contre l'incendie. 

 

 

La loi du 15 mai 2007 sur la sécurité civile organise 

une tutelle spécifique fédérale limitée au respect 

des normes édictées dans cette même loi et ses 

arrêtés d'exécution, ainsi que dans la loi du 

19 avril 2014 relative au temps de travail du 

personnel opérationnel des zones de secours. 

 

 

 

Le Conseil d'État a clairement estimé que la Région 

reste compétente pour exercer la tutelle ordinaire 

sur les actes non expressément visés par la tutelle 

spécifique et, d'autre part, pour contrôler que les 

actes soumis à cette tutelle spécifique ne sont pas 

contraires à d'autres lois ou à d'autres aspects de 

l'intérêt général que ceux pour lesquels la tutelle 

spécifique a été instituée. 

 

bijzondere wet van augustus 1980 tot hervorming 

van de instellingen vertrouwt het gewone toezicht 

op de lokale besturen aan de Gewesten toe en 

bepaalt dat het specifieke toezicht inzake de 

brandbestrijding buiten de gewestelijke 

bevoegdheden valt.  

 

De wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele 

veiligheid beperkt het specifieke toezicht van de 

federale overheid tot het toezicht op de naleving van 

de normen die werden vastgelegd in dezelfde wet 

en haar uitvoeringsbesluiten, en in de wet van 

19 april 2014 tot vaststelling van bepaalde aspecten 

van de arbeidstijd van de operationele 

beroepsleden van de hulpverleningszones. 

 

De Raad van State heeft duidelijk gesteld dat het 

Gewest bevoegd blijft voor de uitoefening van het 

gewone toezicht op handelingen die niet 

uitdrukkelijk onder het specifieke toezicht vallen en 

voorts om te controleren of de handelingen die 

onder het specifieke toezicht vallen niet in strijd zijn 

met andere wetten of andere aspecten van 

algemeen belang dan die waarvoor het specifieke 

toezicht werd ingesteld. 

 

Le Conseil d'État a considéré que les zones de 

secours peuvent être qualifiées d'institutions 

communales et sont donc soumises à la tutelle 

ordinaire. Si les Régions sont compétentes pour 

exercer cette tutelle ordinaire sur les zones de 

secours, encore faut-il qu'elles en organisent 

l'exercice.  

 

 

Par deux décrets, c'est ce qu'ont fait la Flandre et la 

Communauté germanophone. Seule la Région 

wallonne n'a pas encore organisé l'exercice de sa 

tutelle ordinaire sur les zones de secours. 

 

Volgens de Raad van State kunnen de 

hulpverleningszones beschouwd worden als 

gemeentelijke instellingen en zijn ze dus 

onderworpen aan het gewone toezicht. De 

Gewesten mogen dan wel bevoegd zijn voor de 

uitoefening van het gewone toezicht op de 

hulpverleningszones, ze moeten dat ook nog 

organiseren. 

 

Zowel Vlaanderen als de Duitstalige Gemeenschap 

hebben daarvoor al een decreet aangenomen. 

Enkel het Waals Gewest heeft het gewone toezicht 

op de hulpverleningszones nog niet georganiseerd. 

 

18.03  Vanessa Matz (cdH): Je suppose donc que 

les autorités wallonnes adopteront un tel décret 

avant d'organiser une quelconque tutelle sur les 

zones de secours. 

 

18.03  Vanessa Matz (cdH): Ik ga er dan ook van 

uit dat de Waalse overheid een dergelijk decreet zal 

aannemen alvorens enig toezicht op de 

hulpverleningszones te organiseren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Josy Arens à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "La réaction de l’État 

fédéral face à l’action en justice introduite par la 

zone de secours NAGE" (55002693C) 

 

19 Vraag van Josy Arens aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

reactie van de federale Staat op de 

rechtsvordering van de hulpverleningszone 

NAGE" (55002693C) 

 

19.01  Josy Arens (cdH): La loi du 15 mai 2007 

relative à la sécurité civile prévoit que le Roi 

détermine, par arrêté délibéré en Conseil des 

ministres, le ratio permettant de calculer le 

financement des zones de secours.  

19.01  Josy Arens (cdH): Overeenkomstig de wet 

van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid 

bepaalt de Koning, bij een besluit vastgesteld na 

overleg in de ministerraad, de verhouding voor de 

berekening van de financiering van de 
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Il me revient que, faute d’arrêté royal, la zone de 

secours NAGE (Namur, Andenne, Gembloux, 

Eghezée) aurait introduit un recours contre l’État 

fédéral pour avoir manqué à ses obligations légales. 

 

 

 

Où en est cet arrêté royal? Quelles sont les pistes 

de réflexion?  

 

hulpverleningszones.  

 

Naar verluidt heeft de hulpverleningszone NAGE 

(Namur, Andenne, Gembloux, Eghezée) een 

rechtsvordering ingesteld tegen de federale Staat, 

omdat laatstgenoemde niet aan zijn wettelijke 

verplichtingen heeft voldaan: er werd immers geen 

koninklijk besluit uitgevaardigd. 

 

Wat is de stand van zaken met betrekking tot dat 

KB? Welke denksporen worden er gevolgd? 

 

19.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Les 

communes formant la zone de secours NAGE ont 

effectivement introduit un recours à l'encontre de 

l'État fédéral. La citation a été déposée 

le 8 juillet 2019. La procédure judiciaire étant 

toujours en cours, je ne peux me prononcer 

davantage. 

 

19.02 Minister Pieter De Crem (Frans): De 

gemeenten die samen de hulpverleningszone 

NAGE vormen, hebben inderdaad een 

rechtsvordering ingesteld tegen de federale Staat. 

De dagvaarding werd op 8 juli 2019 ingediend. 

Aangezien de gerechtelijke procedure nog loopt, 

kan ik niet nader op de zaak ingaan. 

 

19.03  Josy Arens (cdH): J'aurais souhaité malgré 

tout savoir si le gouvernement en affaires courantes 

a l'intention d'élaborer cet arrêté royal. J'attends 

avec impatience le nouveau gouvernement.  

 

Un arrêté royal aurait dû être pris en 2007. 

 

19.03  Josy Arens (cdH): Ik had toch willen weten 

of de regering in lopende zaken werk zal maken van 

dat koninklijk besluit. De vorming van de nieuwe 

regering kan me niet snel genoeg gaan. 

 

Er had in 2007 een koninklijk besluit moeten 

worden uitgevaardigd. 

 

19.04  Pieter De Crem, ministre (en français): En 

effet. 

 

19.04 Minister Pieter De Crem (Frans): Inderdaad. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

20 Question de Josy Arens à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "La hausse du budget 

communal dans le financement de la zone de 

secours du Luxembourg" (55002694C) 

 

20 Vraag van Josy Arens aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

stijgende kosten voor de gemeenten voor de 

financiering van de hulpverleningszone 

Luxembourg" (55002694C) 

 

20.01  Josy Arens (cdH): Le fédéral prend trop 

souvent des décisions qui engendrent un lourd 

tribut pour les pouvoirs locaux. Ainsi, le budget 

communal afférent au financement de la zone de 

secours du Luxembourg connaît une hausse de 

15 %.  

 

Quelles nouvelles mesures le fédéral pourrait-il 

adopter afin de diminuer le coût du financement 

pour les communes? Qu'en est-il de la modification 

des règles de l’aide adéquate la plus rapide? Le 

fédéral doit absolument veiller à réduire la pression 

financière sur nos pouvoirs locaux. 

 

20.01  Josy Arens (cdH): De federale overheid 

neemt al te vaak beslissingen die een zware tol 

eisen van de lokale overheden. Zo zijn de kosten 

voor de gemeenten voor de financiering van de 

hulpverleningszone Luxembourg met 15 % 

gestegen.  

 

Welke nieuwe maatregelen kan de federale 

overheid nemen om die kosten voor de gemeenten 

te verminderen? Hoe staat het met de wijziging van 

de regels voor de snelste adequate hulp? De 

federale overheid moet er absoluut voor zorgen dat 

de financiële druk op onze lokale overheden 

afneemt.  

 

20.02  Pieter De Crem, ministre (en français): La 

modification de l'arrêté royal traitant de l'aide 

adéquate la plus rapide n'a pas pour objectif de 

faire des économies. Les modifications proposées 

20.02 Minister Pieter De Crem (Frans): De 

wijziging van het koninklijk besluit betreffende de 

snelste adequate hulp is niet bedoeld om 

besparingen door te voeren. De wijzigingen die de 
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par le groupe de travail ont pour but une meilleure 

adéquation entre les moyens et les besoins. 

 

 

Je vous invite à m'adresser votre question par écrit, 

étant donné sa nature quantitative. 

 

werkgroep voorgesteld heeft, zijn bedoeld om de 

middelen en behoeften beter op elkaar af te 

stemmen. 

 

Ik verzoek u uw vraag schriftelijk in te dienen, 

aangezien u cijfers vraagt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

21 Question de Josy Arens à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "Le manque d’effectifs 

de la zone de police Arlon-Attert-Habay-

Martelange" (55002695C) 

 

21 Vraag van Josy Arens aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 

personeelstekort in de politiezone Arlon-Attert-

Habay-Martelange" (55002695C) 

 

21.01  Josy Arens (cdH): La zone de police Arlon-

Attert-Habay-Martelange manque souvent d’effectifs 

à cause de la norme KUL qui ne tient pas compte 

de la réalité du terrain: les maladies, absences et 

travail à temps réduit; la procédure de recrutement 

et, plus particulièrement, la durée de la formation; la 

police fédérale en manque d'effectifs, qui ne vient 

pas en renfort à la police locale et fait même parfois 

appel à elle. Je tire la sonnette d’alarme. Il faut 

combler les effectifs pour garantir la sécurité de nos 

concitoyens.  

 

 

Comment augmenterez-vous la sécurité dans cette 

zone et sur tout le territoire? 

 

21.01  Josy Arens (cdH): De politiezone Arlon-

Attert-Habay-Martelange kampt regelmatig met een 

personeelstekort als gevolg van de KUL-norm, die 

geen rekening houdt met de realiteit op het terrein: 

ziekteverzuim, afwezigheden en deeltijdarbeid, de 

aanwervingsprocedure en meer bepaald de duur 

van de opleiding, de federale politie die met een 

personeelstekort kampt en die de lokale politie niet 

kan versterken en er soms zelfs een beroep op 

doet. Ik trek aan de alarmbel. We moeten meer 

personeelsleden aantrekken om de veiligheid van 

de burgers te kunnen garanderen.  

 

Hoe zult u de veiligheid in deze zone en in de rest 

van het land verbeteren?  

 

21.02  Pieter De Crem, ministre (en français): La 

Direction du personnel de la police fédérale 

interroge annuellement toutes les zones de police 

sur leurs besoins en personnel opérationnel pour 

définir son plan de recrutement. 

 

Les zones de police peuvent ouvrir des places pour 

des membres opérationnels et du CALog cinq fois 

par an. Chaque aspirant peut participer au cycle de 

mobilité pendant sa formation et être nommé après 

l'obtention de son diplôme. Les zones peuvent 

ouvrir des postes pour les inspecteurs via la 

mobilité aspirant si elles n'ont pas engagé grâce à 

la mobilité classique. Les aspirants inspecteurs 

peuvent y postuler et seront nommés une fois 

diplômés. Les zones peuvent aussi recruter 

directement un candidat inspecteur avant sa 

formation et le nommeront quand il obtient son 

diplôme. 

 

 

Le service de recrutement et sélection de la police 

fédérale a pris plusieurs initiatives pour augmenter 

le nombre de candidats. Il organise notamment des 

fast tracks. Le dernier pour la zone de police Arlon-

Attert-Habay-Martelange a eu lieu en juin 2019. 

Onze lauréats ont réussi la sélection pour cinq 

postes initiaux. Un nouveau fast track dans cette 

21.02 Minister Pieter De Crem (Frans): De Directie 

Personeel van de federale politie peilt jaarlijks bij 

alle politiezones naar hun behoeften op het vlak van 

operationeel personeel teneinde een 

aanwervingsplan te kunnen opstellen. 

 

De politiezones kunnen vijf keer per jaar vacatures 

openstellen voor operationeel personeel en CALog-

personeel. Elke aspirant kan tijdens zijn opleiding 

deelnemen aan een mobiliteitscyclus en zodra hij 

afgestudeerd is, benoemd worden. De zones 

kunnen vacatures voor de functie van inspecteur 

openstellen via de mobiliteit voor aspiranten, als ze 

via de gewone mobiliteit geen geschikte kandidaat 

hebben gevonden. De aspirant-inspecteurs kunnen 

daarvoor solliciteren en eenmaal afgestudeerd, 

benoemd worden. De zones kunnen een kandidaat-

inspecteur ook vóór zijn opleiding rechtstreeks 

aanwerven en hem benoemen als hij is 

afgestudeerd.  

 

De dienst voor rekrutering en selectie van de 

federale politie heeft verschillende initiatieven 

genomen om het aantal kandidaten te verhogen. Zo 

organiseert de dienst de fasttrackprocedure. De 

laatste versnelde aanwervingsprocedure voor de 

politiezone Arlon-Attert-Habay-Martelange vond in 

juni 2019 plaats. Elf kandidaten slaagden voor de 
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zone est prévu cette année.  

 

selectieprocedure, voor vijf vacatures. Dit jaar zal er 

voor deze zone opnieuw een fasttrackprocedure 

georganiseerd worden. 

 

La collaboration entre la police locale et la police 

fédérale a été renforcée pour faire du recrutement 

une responsabilité partagée, par exemple en 

investissant ensemble dans des sessions 

d'information ou dans des journées portes ouvertes. 

Ces événements sont également l'occasion 

d'obtenir une explication et d'engager un dialogue 

avec les policiers sur les expériences quotidiennes 

dans les zones de police. Il s'agit également 

d'investir dans d'autres canaux de recrutement et 

de positionner la police comme un employeur 

attractif.  

 

De samenwerking tussen de lokale en de federale 

politie werd geïntensiveerd om de 

verantwoordelijkheid voor de recruitment te delen, 

bijvoorbeeld door samen te investeren in 

informatiebijeenkomsten of opendeurdagen. Die 

evenementen zijn tevens de gelegenheid om uitleg 

te krijgen en een dialoog aan te gaan met de 

politieagenten over de ervaringen die ze dagelijks 

opdoen in de politiezones. Het is voorts de 

bedoeling dat er geïnvesteerd wordt in andere 

recruitmentkanalen en om de politie te profileren als 

een aantrekkelijke werkgever. 

 

21.03  Josy Arens (cdH): Il est difficile de trouver 

beaucoup de candidats dans une région où la 

majorité va travailler au Grand-Duché de 

Luxembourg avec de meilleures rémunérations et 

conditions de travail. 

 

21.03  Josy Arens (cdH): Het is moeilijk om veel 

kandidaten aan te trekken in een regio waar de 

meeste mensen in het Groothertogdom Luxemburg 

gaan werken, waar de lonen en de 

arbeidsomstandigheden beter zijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Le président: La question n° 55002174C de 

M. Flahaut est reportée. La question n° 55002703C 

de M. Thiébaut est transformée en question écrite. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55002174C van de 

heer Flahaut wordt uitgesteld. Vraag nr. 55002703C 

van de heer Thiébaut wordt omgezet in een 

schriftelijke vraag. 

 

22 Question de Gaby Colebunders à Pieter De 

Crem (Sécurité et Intérieur) sur "La privatisation 

des contrôles de vitesse" (55002710C) 

 

22 Vraag van Gaby Colebunders aan Pieter De 

Crem (Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 

"De privatisering van snelheidscontroles" 

(55002710C) 

 

22.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le ministre De Crem déclare qu'il va 

étudier la proposition de l'institut Vias de privatiser 

les contrôles de vitesse. A-t-il consulté les syndicats 

avant de faire cette déclaration? Ces derniers 

s'étaient déjà prononcés en défaveur d'une 

privatisation de cette mission lors d'une audition en 

2015. 

 

Le débat relatif à la privatisation porte actuellement 

sur les tâches administratives. Le ministre partage-

t-il le point de vue selon lequel les tâches 

opérationnelles doivent demeurer autant que 

possible entre les mains de la police? Une 

privatisation des contrôles de vitesse peut-elle avoir 

une influence positive sur le nombre de contrôles 

d'alcoolémie? Le ministre considère-t-il la 

privatisation des contrôles de vitesse comme un 

moyen permettant de pallier le déficit de personnel 

dont souffre la police? Ne serait-il pas préférable, 

dans ce cas, de remédier en premier lieu au déficit 

de personnel?  

 

22.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Minister De Crem zegt het voorstel 

van Vias om de snelheidscontroles te privatiseren te 

zullen onderzoeken. Heeft hij de vakbonden 

geraadpleegd voor hij die uitspraak deed? Al tijdens 

een hoorzitting in 2015 hebben zij zich hiertegen 

uitgesproken.  

 

 

Het debat over privatisering gaat momenteel over 

administratieve taken. Gaat de minister ermee 

akkoord dat de operationele taken zoveel mogelijk 

in handen van de politie moeten blijven? Kan een 

privatisering van de snelheidscontroles een 

positieve invloed hebben op het aantal 

alcoholcontroles? Ziet de minister de privatisering 

van de snelheidscontroles als een manier om het 

personeelstekort bij de politie op te vangen? Is het 

dan niet beter om in eerste plaats het 

personeelstekort aan te pakken? 

 



CRABV 55 COM 093 22/01/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

25 

22.02  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Le ministre de la Justice a lancé en 2016 le projet 

Cross Border Enforcement, qui prévoit une 

profonde optimisation du processus administratif. 

L'audition à laquelle M. Colebunders fait référence 

est antérieure à ce processus d'optimisation. 

 

22.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): In 

2016 werd door de minister van Justitie het project 

Cross Border Enforcement opgestart, dat een 

doorgedreven optimalisering van het administratief 

proces inhoudt. De hoorzitting waarnaar de 

heer Colenbunders verwijst, dateert van voor dit 

optimalisatieproces.  

 

La police se limite à constater les infractions et à 

identifier les contrevenants. La majeure partie des 

excès de vitesse sont pris en charge par les centres 

régionaux de traitement. Ces derniers se sont déjà 

révélés très efficaces au cours de leurs dix ans 

d'existence. De plus, un nouveau logiciel est en 

cours de développement en vue d'accélérer et 

d'améliorer le traitement des contraventions. Le 

projet Cross Border Enforcement suppose 

également une automatisation poussée, l'existence 

d'un centre d'appels et un site internet pour les 

contrevenants. Si la constatation d'un excès de 

vitesse entraîne la découverte de faits justifiant un 

traitement judiciaire, la police reste évidemment 

compétente. 

 

L'externalisation du travail administratif permet de 

récupérer du temps pour les missions 

opérationnelles telles que la lutte contre l'alcool au 

volant. La privatisation de certaines tâches doit être 

mûrement réfléchie et ne doit pas servir à 

compenser un manque de personnel. J'estime qu'il 

serait judicieux de dresser un inventaire des 

partenaires capables de fournir un appui à la police. 

Bien sûr, les modalités, le cadre légal et les 

conditions devront faire l'objet d'une analyse très 

approfondie. Nous fournirons à l'avenir le travail 

législatif nécessaire à cet effet. 

 

De politie beperkt zich tot het vaststellen van de 

overtredingen en de identificatie van de overtreder. 

Het grootste deel van de snelheidsovertredingen 

wordt verwerkt door de gewestelijke 

verwerkingscentra, die ondertussen al tien jaar 

bestaan en erg efficiënt werken. Bovendien is er 

nieuwe software in ontwikkeling om overtredingen 

sneller en beter af te handelen. Het project Cross 

Border Enforcement impliceert ook een 

doorgedreven automatisering, een callcenter en een 

website voor de overtreder. Als bij de vaststelling 

van snelheidsovertredingen ook gerechtelijke feiten 

aan het licht komen, blijft uiteraard de politie 

hiervoor bevoegd.  

 

 

Door administratief werk uit te besteden, komt er 

meer tijd vrij voor operationele taken, zoals het 

bestrijden van alcohol in het verkeer. Privatisering 

mag geen middel zijn om een personeelstekort op 

te vangen, maar moet weloverwogen gebeuren. Ik 

ben er voorstander van om na te gaan welke 

partners de politie kunnen ondersteunen. Natuurlijk 

moeten de modaliteiten, het wettelijk kader en de 

voorwaarden zeer grondig onderzocht worden. 

Daarvoor zullen wij in de toekomst het nodig 

wetgevende werk doen. 

 

22.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): L'expérience nous montre que la 

privatisation peut entraîner une perte de qualité. De 

plus, les rémunérations, notamment, pourraient 

faire l'objet de discussions. À nos yeux, les 

contrôles de vitesse font partie des missions de 

base de la police et ne peuvent devenir une activité 

lucrative. 

 

22.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De ervaring leert ons dat privatisering 

tot kwaliteitsverlies kan leiden. Daarnaast kunnen er 

discussies ontstaan over de lonen en dergelijk. 

Snelheidscontroles behoren volgens ons tot de 

kerntaken van de politie en mogen geen bron van 

winstbejag worden. 

 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55002721C de 

M. Vanden Burre et 55002722C de M. Verduyckt 

sont caduques. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 55002721C van de 

heer Vanden Burre en 55002722C van de 

heer Verduyckt vervallen. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 04. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.04 uur. 

 

 


